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MARINENS BIBLIOTEK 


Af kommandeorkaptajn H. F. Kiger. 


Marinens bibliotek er oprettet i 1765. Efter at Soe-Etatens lektor i 
matematik, professor Hee, var kommet hjem fra en videnskabelig rejse i 
udlandet, blev det bestemt, at matematik og vandbyggeri skulle vere de 
gjenstande, hvorover han skulle holde forelasninger tre gange om ugen 
fra kl. ro til 13 for 4 dertil udnavnte officerer og nogle kadetter. De 4 
officerer fik et tilleg pâ so Rdl., fritoges for landtjeneste og sendtes ret 
ofte til Helsingor for at erhverve sig praktisk kundskab i vandbyggeriet 
ved havne- og broanleg der. 

Der havde dog allerede fra 1738 (kgl. res. °/3) veret af holdt forelesninger 
for soofficerer og kadetter over »Sciencer« sovasenet og konstruktionen 
vedrorende, forst af kapt. Wegerslgff og senere af professor Hee, der var 
professor ved universitetet. Da der ikke fandtes lokaler pâà Holmen ul disse 
forelaesninger, befalede Kongen, at der byggedes en etage til pavillonen 
ved hovedmagasinet. Denne pavillon var den senere studenterforenings- 
bygning pâ Gammelholm. 

Senere, omkring 1750, fandtes der lokaler til disse forelesninger i den 
nye ekvipagemesterbygning. 

I januar 1765 blev der bevilliget anskaffelse af et bibliotek til brug for 
de officerer, der frekventerede de matematiske forelesninger. Det her 
omtalte bibliotek danner grundlaget for marinens bibliotek eller, som det 
tidligere kaldtes, »Soe-Officers-Bibliotekets. 

Denne bogsamling var dog ikke marinens forste, idet grev Danneskiold 
Samsge som overkrigssekreter i 1740 lagde den forste grund til Sge- 
Kadet-Akademiets (oprettet i 17or) bibliotek, som endnu bestâr som selv- 
staendigt bibliotck. 

Bibliotekets forste boger opbevaredes sikkert i ekvipagemesterbygningen. 
Omkring 1787 blev biblioteket flyttet til marineministeriets bygning pà 
Gammelholm, hvorfra det i 1853 flyttedes og blev anbragt i sokortarkivets 
bygning, som dengang lâ ved Gammelholm ved siden af Holmens kirke, 
lige over for overformynderiets nuverende bygning, hvor der samtidig 
oprettedes et laesevarelse for officererne, en luksus, som nu desverre horer 
fortiden til. Da marinen omkring 1870 fraflyttede Gammelholm, mâtte 
ogsâ arkivbygningen bort, og biblioteket flyttedes da i 1874 til sokort- 
arkivets nye bygning i Gronningen, hvor der var indrettet biblioteks- 
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lokaler med tilhgrende lasevarelse. 1 1889 nedlagdes leseverelset af mangel 
pâ plads, og i 1891 flyttedes biblioteket atter. Denne gang fik flytningen 
videre konsekvenser, idet man samtidig delte biblioteket i to afdelinger, 
hvoraf 2. afdeling omfattende Litteratur vedrorende sokort, opmâling og 
den arktiske litteratur forblev pâ sokortarkivet, mens r. afdeling om- 
fattende den somilitere hitteratur med de dertil horende fag flyttedes ul 
Bredgade 28, hvor der i stueetagen, nedenunder soofficersforeningens 
lokaler (den tidligere brandstation), indrettedes lokaler for biblioteket, 
med laeseverelse 1 ssofficersforeningen. Denne deling af biblioteket har 
nu kun historisk interesse, idet biblioteket i 1931 ved flytningen til de nu- 
verende lokaler i Sokvasthuset, ogsà denne gang lige under soofficers- 
foreningen, atter blev forenet til et hele. 

Sokvasthuset, som nu — sammen med andre institutioner — rummer 
biblioteket, er bygget 1754, og mâ med sine omfattende trakonstruktioner 
anses for at vere ret brandfarligt. Huset er fredet i klasse A, og brand- 
faren mâ vistnok anses for at have en lige sâ fin placering. Ved de fore- 
stâende reparationsarbejder pâ Sokvasthuset pâtaenkes indrettet et storre 
brandsikkert rum ul bibliotekets brug, sâledes at dog de kostbareste dele 
af biblioteket kan brandsikres.Dette vil sikkert rent opstillingsmassigt frem- 
byde visse vanskeligheder, men mâ dog foretrekkes for den nuverende 
ordning. Under 2. verdenskrig indrettedes der ganske vist i bibliotekets 
kalder 2 smâ, delvis brandsikre boxrum, men de kan med deres samlede 
kapacitet af 38 hyldemeter kun rumme manuskriptsamlingen og en ringe 
del af de beger, der i serlig grad bor brandsikres. 

Til det nuverende bibliotek horte oprindelig et laesevarelse, men dette 
er nu inddraget til brug for andre institutioner, hvorfor biblioteket mâ 
anses for et af landets — i den retning — dârligst udstyrede. 

Ved siden af bibliotekets egen bogsamling — 21.1 so bd. — bestâr marinens 
bibliotek af forskellige hândbogs- og studiesamlinger pâ ca. 25.000 bd. 
anbragt ved sovernets forskellige afdelinger pâ og udenfor Holmen, som 
f. eks. sokortarkivet, sovarnets officersskole, söminevesenet, soartillerict 
m.v. til brug ved den daglige tjeneste, men alle katalogiseret ved bibliotekcet. 
Disse samlingers boger overgâr — efterhânden som de ikke leengere er 
aktuelle pâ stedet — til marinens bibliotek. De aktuelle tekniske boger 1 
disse samlinger vil selvsagt kun i rene undtagelsestilfaelde kunne udlânes 
udenfor vernene, da de anvendes ved afdelingernes daglige arbejde. 

Fra biblioteker, der i tidens lob er nedlagt, enten fordi den afdeling, 
hvortil de horte, er ophevet, eller fordi pladsmangel har nodvendiggjort 
deres nedlaeggelse, er der indgâet en del specielle samlinger i biblioteket. 

Bibliotekets samling har som hovedformál at forsyne sovernets personel 
med den nodvendige lhitteratur pâ det tjenstlige omrâde i videste forstand. 
Biblioteket er som fagbibliotek offentlig tilgeengeligt, ligesom det tager 
del i landets almindelige biblioteksservice i samarbejde med de ovrige 
offentlige biblioteker. 

Bogsamlingen er gennem ârene foroget jevnt — 1837: soo bd, 1893: 
6ooo vaerker, 1923: ca. 16.000 bd., 1955: 10.575 varker med ialt 21.1 so bd. 
— og berer prag af de forskellige perioders samarbejde med andre nationer. 
Der findes fra tidligere tider, hvor mange soofficerer i deres unge àâr sogte 
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uddannelse i den franske marine, en del fransk sokrigslitteratur, mens den 
nyere og nyeste tid praeges af den stadig voksende udvikling af sokrigs- 
studiet i England og Amerika og i de sidste âr af forbindelse med NATO, 
hvis officielle sprog er engelsk- fransk. 

Af storre boggaver i tidens lob kan der vere grund til at naevne kom- 
mandor Normanns samling af arktisk litteratur og det »Soe-Militaire 
Kaart-Archiv og Biblioteksselskab«s bibliotek, som ved dette soofficer- 
selskabs nedlaeggelse i 1927 overdroges til marinens bibliotek. 

Marinens omfattende opmâlingsarbejder pà Gronland, den intime for- 
bindelse med flere af de storre Gronlands- ckspe ditioner og dens vee pe 
af fiskeriinspektionstjenesten deroppe har i tidens lob ‘medvirket il, a 
marinens bibliotek har udbygget den Normannske samling sâledes, at 
marinens bibliotek nu er et hovedbibliotek for arktisk litteratur. 

Det »Soe-Militaire Kaart-Archiv og Biblioteksselskab«s samling, som 
stammer fra den tid, hvor soofficererne selv mâtte anskaffe sokort og instru- 
menter, rummer en stor del aldre navigations- og farvandsbeskrivelses- 
litteratur samt en del sokrigshistoriske varker. 

Her bor vel ogsâ nevnes nogle betydelige verker af bibliotekets egen 
samling, som f. eks. »The Hakluyt Societyss publikationer, som i engelsk 
oversettelse rammer de store opdagelsesrejsendes originale journaler og 
papirer (i ojeblikket 238 bd.). The Hakluyt Society er oprettet i 1846, og 
marinens bibliotek er en af selskabets tidligste abonnenter, idet biblioteket 
allerede begyndte at abonnere i 1847. Som et kuriosum kan navnes, at 
kontingentet, som oprindelig var ansat til 1 Guinea, forst i 1955 er hevet 
til 2 Guineas. 

Desuden findes »The Navy Records Societyss publikationer (9s bd.) 
vedrorende Englands sokrigs- og kolonisations-historie og tidsskriftet 
„The Mariners Mirrors, bâbegyndt Ì IQII, samt en udmerket samling af 
marine-tekniske ordboger. Biblioteket ejer en god manuskriptsamling, 
som for en stor del heath af personlige dagboger og duplikater af skibs- 
journaler. 

Tanken om at samle alle forsvarets biblioteker til eet har flere gange veret 
fremme og er bla. behandlet i kommissioner i 1913 og 1951, men begge 
kommissioner er kommet til det resultat, at det ikke kan lade sig gore. 
Hvert vern mâ have sin egen bibliotekar, der er fuldstendig inde i ved- 
kommende varns organisation, historie og terminologi, hvorfor stillin- 
gerne mâ besattes med en officer af vedkommende vern. Ved at slâ biblio- 
tekerne sammen ville man kun opnâ at fâ en biblioteksbygning med tre 
sclvstaendige biblioteker. 

Marinens bibliotek bestyres af en dertil udkommanderet soofficer, idet 
der ikke findes normeret nogen fast bibliotekarstilling, et forhold som dog 
nu soges lost pâ uredsoeiddende mâde. Til assistance har han en under- 
bibliosckar. en assistent og et bud, der dog til dels virker som assistent 1 
bibliotekets daglige arbejde. 

Bibliotekaren foretager bogindkobet. 

Budgettet fastleegges ârligt som en del af forsvarets konto til biblioteker 
og samlinger. Bibliotekernes regnskaber indgâr i denne kontos sarlige 


regnskab, men regnskab for de enkelte biblioteker kan ikke udskilles. 
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En del af bibliotekets udlân gâr ul biblioteker i de udkommanderede 
skibe, som pâ denne mâde holdes forsynet med faglitteratur. 

Der er i tidens lob to gange udgivet trykte kataloger over bibliotekets 
samlinger. De forste blev udgivet i 1891, de andre i 1933 til 1936. Den 
sidste er i to dele, og er vistnok kendt af de fleste af landets biblioteker. 
Disse kataloger er stadig suppleret ved tilleg, som tidligere er udgivet 
ârligt, men det sidste rummer tiden 1948-—52. Accessionen fremkommer 
nu mânedlig i Tidsskrift for Sovasen. 

Ved flytningen til Sokvasthuset i 1931 foretoges der — efter samrâd med 
Det kgl. Bibliotek og med assistance fra bibliotekstilsynet — en gennem- 
gribende omordning af bogsamlingen. Den nye katalog blev ordnet efter 
emner efter tidens krav, og samlingen blev opstillet strengt alfabetisk. 
Denne opstilling er nu forladt, idet den viste sig upraktisk i et bibliotek af 
denne storrelsesorden. I ârene 194951 blev samlingen omordnet og op- 
stillet efter emner i overensstemmelse med katalogen. 

Ved flytningen i 1931 blev en del — tildels gamle og sjeldne — boger ud- 
rangeret som uvedkommende eller som dubletter. Af disse boger blev en 
del afgivet til andre fagbiblioteker, mens resten, 1331 numre, desvarre 
bortsolgtes ved en auktion pâ Holmen i 1932. 

Det af marinens bibliotek uaf haengige »Bibliotek for Marinens Under- 
klasser« (fra 1923 »Flaadens Skibsbiblioteke) henhorte under marinemini- 
steriet og var bestemt til at forsyne flädens skibe og Nyboders beboere 
med oplysende og underholdende hitteratur. Ved oprettelsen af »Sofartens 
Bibliotek« i 1939 indgik »Flaadens Skibsbibliotek« i dette, der herefter ogsà 
forsyner flädens skibe med almindelig litteratur, mens Nyboders beboere 
henvistes til folkebibliotekerne. 

Blandt de nordiske landes marinebiblioteker kan vort hevde sig som et 
velforsynet bibliotek, selv om det ikke har sä gunstig en placering som det 
svenske, hvor marinens bibliotek og dens arkiver er anbragt side om side 
1 samme moderne bygning i Stockholm og derved danner et ideelt grund- 
lag for studiet af marinens og sokrigens historic. 

Heldet har fulgt marinens bibliotek, sâ det — selvom det en enkelt gang 
har veret i farezonen — har undgäâet de forskellige brandkatastrofer gennem 
tiderne, og omhu og pietet for begerne har trods forskellige vanskelig- 
heder og angreb bragt biblioteket frelst gennem nesten 200 âr. Man mâ 
hâbe, at der engang 1 fremtiden kan skaffes midler til at bringe det ind 
under moderne forhold, hvor nutidens krav bl. a. angâende brandfare og 
leeseverelse kan efterkommes. 


Kilder: 
H. G. Garde: Efterretninger om den danske og norske Sgemagt. Kbh. 183235. 
H. Degenkolv: Gammelholm i eldre Tid. Kbh. 1895. 
— Oplysninger om Orlogsverftet. Kbh. 1894. 
J. H. Schultz: Den danske Marine 1814-1848. Kbh. 193032. 
Samlinger Socetaten ialmindelighed og Soekadet-Akademiet isserdeleshed vedkom- 
mende. Kbh. 18or. 
Marinens biblioteks arkiv. 
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BIBLIOTEKSBYGGERI 


l forbindelse med den i B. V. 19ss, s. 184 indeholdte notits om den nye 
byggestottelov af 14. april 19ss skal det oplyses, at det bebudede cirkulzre 
om lovens gennemforelse er udkommet den 24. juni 1955. 

Ifolge lovens kap. VIII, $ so, stk. 1, nr. s kan der ydes statslân tl biblio- 
teksbygninger, herunder sävel ul opforelse af nye bygninger som til for- 
bedringer eller forandringer ved om- eller tilbygning af aldre byg- 
ninger. 

Statslânet ydes til markedsrente, indtil videre fastsat til 6 pct. pa, 
og det er afdragsfrit indul 1971; derefter skal det afdrages over hojst 
45 âr. Til reserve- og administrationstond ydes et gebyr pàâ o,2 pct. p. a. — 
Den âárlige ydelse bliver altsá indtil videre 6,2 pct. Fra 1. januar 1971 for- 
hojes ydelsen ul 6,7 pct. idet renten stadig bliver 6 pct. og den navnte 
ydelse o,2 pct. af den til enhver tid tilbagevaerende geld, medens resten 
af de 6,7 pct. er afdrag. — Hvis renten er 6 pct. pà det tidspunkt, hvor 
länct bevilges, vil den vedblive at vere 6 pct. i hele länetiden; derimod 

kan der blive tale om, at ministeriet fastsatter en lavere eller hojere rente 
tor fremtidige lân i overensstemmelse med markedsforholdene. 

Adgangen ul at opná sâdanne lân er forelobig kun en mulighed af 

ret formel beskaffenhed. Cirkuleret fremhever, at det pâ grund af landets 

okonomiske situation har varet nodvendigt at gennemfore vasentlige 
investeringsbegraensninger. Man mâ derfor vere forberedt pâ, at der vil 
kunne forlobe et vasentligt tidsrum, inden et egentligt aktuelt länetilsagn 
vil kunne meddeles. 

For indeverende âr mâ de praktiske muligheder for at opnâ statslân og / 
eller materialebevilling tl biblioteksbyggeri bedommes som verende 
nesten lig nul! 

Selvom dette lyder meget mistrostigt, bor det imidlertid ikke af holde 
kommuner og biblioteker fra, nâr der er et virkeligt behov for byggeri, 
at gâ i gang med planlegningen og indsende ansogning til ministerict, 
det myndighederne kun derigennem vil kunne fâ et indtryk af, hvor 
sterkt behovet i virkeligheden er. 

Vi, der pá forste hând beskeftiger os med bibliotekernes forhold, er 
ganske pâ det rene med, at behovet mange steder i landet er meget 
stort, bâde som folge af befolkningstilvaeksten og i kraft af den sterke 

udvikling, folkebiblioteksvasenet i det hele taget er undergâet i de sidste 
artier. Og vi ved, at det vil vere til skade for en tilfredsstillende udnyttelse 

f bibliotekerne og for deres okonomiske drift, om det nedvendige by ggeri 
- der har varct Ja i de mange krigs- og efterkrigsâr — gede 
idsaettes mere end hojst nodvendigt. Det ‘gelder om at vakke forstäclse 
hos de hoje myndigheder for dette (cventuelt ogsà gennem stedlige folke- 
ang gsmedlemmer). 

Ministeriets mulighed for at stille länemidler til rädighed vil veksle fra 
ud al anden, ligesom fordelingen af midlerne naturligvis vil af hange af 
den styrke, hvormed behovet gor sig geldende. — Der vil dl stadighed 

vaere en vis konkurrence mellem de forskellige arter af byggeri, og i 
lenne konkurrence mâ bibliotekerne vere med. Hvis de — mâske fordi de 
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mener det häblost — undlader at indgive ansogninger, er én ting i hvert fald 
givet: sâ fâr de heller ikke noget! 

Det kan vere forstâeligt, om kommuner og biblioteker er betankelige 
ved at ofre tid og penge pâ planlegningsarbejder, som mâske har lange 
udsigter. Men som forholdene ligger, er der imidlertid ingen vej udenom — 
det mâ gores! hvis ikke vort biblioteksvasen skal kvales i for smâ 
rammer. 

l cirkuleret gores der opmarksom pà, at det vil vere tlstrakkeligt at 
bilegge ansogningen med skitseforslag. — At det vil vere af vigtighed, 
at der gives en indgâende begrundelse af byggeriets nedvendighed, 
siger sig selv! 

Til slut mâ gores opmearksom pâ, at selvom man selv kan skaffe pengene 
og altsá ikke vil soge statslân, udkraves dog en bevilling fra boligmini- 
steriet, nemlig en materialebevilling, säsnart talen er om byggeri, der over- 
stiger en sum af 10.000 kr. 


R. Lassen. 


MEDDELELSE FRA BIBLIOTEKARFORENINGEN 


REJSESTIPENDIER FOR BIBLIOTEKARER 
Der er atter i âr stillet et belob af tipstjenestens overskud til rädighed for Biblio- 
tekarforeningen. Undervisningsministeriet har meddelt, at der er bevilget 2000 kr. 
til stipendier for bibliotekarer til studierejser i udlandet. 
Medlemmer af Bibliotekarforeningen kan indsende ansogning - vedlagt en rede- 
gorelse for rejsens formâl - til formanden, overbibliotekar Preben Kirkegaard, Bibli- 
oteket for Vejle By og Amt inden r. oktober 1955. 


NY NORSK BIBLIOTEKSLOV 


I maj mâned er der blevet vedtaget ny norsk bibliotekslov gaeldende fra 
r. juli ross til aflosning af loven af 1947, der dog forst trâdte 1 kraft 1949 
(se BV. 1948, side 69 ff.). De vasentligste aendringer gelder tilskudssat- 
serne, der er oget betydeligt. IT modsetning ul den danske lov, der ikke 
nevner noget mindstetilskud fra kommunerne, men blot taler om »det 
tilstreekkelige tilskude, fastsatter den norske lov et mindstetilskud pâ so 
gre pr. indb. mod for 25 ore. Det kommunetilskud, der berettiger til ct 
statstilskud pâ 1oo%, er sat i vejret fra 400 kr. til rooo kr. Ligesom tidligere 
er der loft over statstilskuddet, men loftet er havet fra 3000 kr. til ro.ooo 
kr. Statstilskuddet til en enkelt kommune er begranset til 20.000 kr. 
Centraltilskuddet, der tidligere var begreenset til 1o.ooo kr, er nu hevet tl 
et maksimalt tilskud pâ 25.ooo kr. Desuden kan de centralbiblioteker, der 
betjener sig af bogbiler, opnâ indul so% af korselsudgifterne (ligesom i 
den danske lov), men ikke over sooo kr. ärligt 1 et enkelt amt. Endelig 
er det ligesom i den danske lov bestemt, at amtskommunen er pligtig at 
yde et ârligt tilskud tl centralbiblioteket. 
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Ogsá skolebogsamlingerne fâr hojere tilskud. Mindstetilskuddene fra 
kommunerne er hevet fra 25 kr. til 75 kr. ârligt og det hojeste statstilskud 
fra 100 kr. til rso kr. ârligt. 

Den samlede forhgjelse af statstilskuddene vil belobe sig til 1.100.000 kr, 
sâledes at det samlede tilskud til folke- og skolebogsamlinger vil belobe 
sig til 3.200.000 kr. 

Ligesom efter den tidligere bibliotekslov er folke- og skolebogsamlinger 
obligatoriske i enhver kommune. 


NYA LOKALER FÖR LIMHAMNSFILIALEN I MALMÖ 
Af stadsbibliotekar Ingeborg Heintze, Malmö. 


I sydvästra delen av Malmö ligger det gamla fiskeläget Limhamn, 
numera en betydande industriort. Den inkorporerades med staden âr 1ors 
och har nu bortát 20.000 invânare, men under de närmaste âren beräknas 
samhället ytterligare snabbt tillväxa. Är 1927, dâ biblioteksverksamheten 
i Malmö kommunaliserades, förenades de bâäda bibliotek, som redan 
funnos 1 Limhamn — folkbiblioteket och arbetarkommunens bibliotek — 
och bildade stadsbibliotekets tredje filial. Dessa bibliotek, som bâda grun- 
dats âr 1907, hade tillkommit genom gâvor av enskilda personer. Det kan 
förtjäna att nämnas, att folkbibliotekets donator även postumt främjade 
detta bibliotek, därigenom att ett insamlat belopp pâ 1.700 kronor över- 
limnades till biblioteket i stället för att användas till blommor vid hans 
bâr. 

Bokbeständet i bâda biblioteken uppgick vid överlämnandet till omkring 
7.000 band och utgör nu sammanlagt 28.400 band. 

Limhamnsfilialen, som sedan 1947 haft avdelningarna för vuxna och 
för barn förlagda i olika fastigheter, har i april innevarande âr inflyttat i 
ctt nybyggt Folkets hus — centralt beläget vid stadsdelens huvudgata intill 
spârvägshállplats — och därmed kan Limhamns biblioteksfrâga anses vara 
ullfredsställande löst för lâng tid framát. 

Lokalerna är belägna en trappa upp med skilda ingângar för vuxna och 
barn och upptar en yta av c:a 580 m?. Över ingângarna finns väl synliga 
neonljusskyltar. De breda entrédörrarna till bâda avdelningarna bestâr till 
största delen av glas och ger sâlunda en inbjudande insyn i biblioteket. Till 
vänster om ingângen till de vuxnas avdelning finns garderob och toiletter, 
och 1 närheten stâr ett specialkonstruerat bord för inpackning av böcker. 
Denna avdeling, som upptar c:a 250 m?, har högtsittande fönster ât 
söder och vanlig fönsterhöjd ât norr. Rummet är rektangulärt och delas 
pàâ längden av ett galleri, som ocksâ sträcker sig över hälften av ena kort- 
sidan. Takhöjden blir härigenom olika i de bâda hälfter, som delas genom 
galleriet. Huvudparten av utlâningsböckerna samt lânedisken är placerade 
i den del av salen, där rumshöjden är 6 m. Disken stâr till vänster om 
entrén, och frân denna har man uppsikt över garderoben genom ett stort 
âttkantigt fönster. Här finns ocksá en hög inskrivningspulpet, som vilar 
pâ en rörkonstruktion, fäst i väggen. 
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„Browsing-room« (lesehjerne) î Limhamns afd. for voksne 


Den andra hälften av rummet, som har vanlig rumshöjd och taket be- 
klätt med akustikplattor, innchâller bâde utlänings- och referensböcker 
samt tidskrifter. Det tjänar sâlunda bâäde som läsrum och »browsing-room«. 
Handbokssamlingen är dock placerad för sig och icke bland utlänsböckerna 
enligt facksalsprincipen. Dâ vi erfarenhetsmässigt inte räknar med nägot 
större behov av skrivplatser vid denna filial, finns endast tvá studiebord 1 
skrivbordshöjd med vardera fyra platser och med bordskivorna klädda 
med mahognvfärgad isolit. Det övriga möblemanget bestâär av tvà be- 
kväma soffor och âtta fätöljer, placerade kring tvà avlânga och ett runt 
bord. Sofforna och tvä av stolarna är klädda med vllety g 1 kraftigt röd 
färg, de övriga stolarna med svart konstläder. Den ‘hemlika prägel, som 
detta möbelarrangemang skänker avdelningen, uppskattas i hög g srad av 
besökarna. En mindre grupp med ett lägt bord och tvà bekväma stolar 
finns dessutom bâde i det egentliga utläningsrummet och pà galleriet. 
Tvâ utställningshyllor, Fsrenade med varandra, omslutter helt en av rum- 
mets pelare. En mycket nyttig möbel är tidskriftshyllan, som är gjord 
efter en amerikansk modell. Den ser ut som en vanlig tidskriftshy lla med 
sluttande hyllrader, men varje hyllsektion är försedd med gângjärn uppull. 
Man kan sâlunda lyfta upp hyllan och förvara löpande tidskriftsärgäng i Ì 
facket därunder. Det sparar mânga steg till magasinet. Alla hyllor, utlänings- 
disk och specialgjorda bord är av rödbok, betsad i mahognyfärg. 

Golvbeläggningen är av röd, marmorerad linoleum med en bres svart 
linoleumkant, som löper längs hyllorna och även gâr upp som soc kel pà 
dessa. Det svarta och röda skiljes genom en smal gràvit kant, och den 
gräávita färgen gár igen i trappan upp till galleriet, som är klädd i grävit 
linoleum med svarta kantlister av gummi. Det svarta áterfinner man bl. a. 
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i katalogskâpets svarta plasthandtag, som stâr mycket vackert mot skâpets 
mahognyfärg. Väggarna är mâlade i en tämligen stark blâ färg, och gardi- 
nerna är av kraftigt bomullstyg i mörkare blâtt. 

Frân läsrumsavdelningen leder ett valv in i tidningsrummet, som upptar 
[8 m?. Rummet domineras av ett sexkantigt mittbord utökat med tvâ 
fyrkantiga tillsatsbord. Tillhörande stolar — liksom stolarna vid studie- 
borden — är de danska Wegnerstolarna. Dessutom finns här en hylla för 
tidningar samt ett lâgt bord med tvâ bekväma stolar. Golvbeläggning och 
möbelfärg är desamma som i de vuxnas avdelning för övrigt. Gardinerna 
är av samma kvalité som de förut nämnda men i djupröd färg. 

I frâga om belysning har vi sökt följa utvecklingen pâ det belysnings- 
tekniska omrâdet och gâtt in för en blandning av lysrörs- och glödlamps- 
belysning. Vi har därvid ocksàâ försökt att, som en fackman uttryckt det, 
»balansera belysningens tvâ funktioner: den praktiska och den stämnings- 
väckandes. Allmänbelysningen i den höga utlâningssalen ges av 12 stycken 
lysrörsarmaturer, 2X 40 w‚ fästade direkt i taket och försedda med lamell- 
galler. Belysningen över katalogskâpet bestâr ocksâ av direktverkande 
lysrör i reflektorer av matt mässing, perforerad i ett fint mönster av franska 
hljor. Ovriga ljuskällor i avdelningen för vuxna utgöres av glödlampor. 
Böckerna direktbelyses sâlunda av ljuslackerade plâtreflektorer, fästade pà 
bokhyllorna och placerade pâ 1,5 meters avstând frân varandra. Over 
utläningsdisken hänger fem stycken reflektorer i perforerad blank mässing, 
förenade med varandra genom ett upphängningsok av mûässingsrör. 
Mellan de lâgtsittande fönstren hänger dubbelreflektorer av mattlackerad 
svart plât med perforerad rand. Dessa lampor avse att ge ett kombinerat 
omgivnings- och platsljus. Over de läga borden âterkommer utlânings- 
diskens reflektorer och pâ studieborden katalogskâpets, dock utan per- 
forering. Vid anordningen av den senare belysningen har vi âtergâtt dll 
forna tiders fasta bordslampor, för att besökaren här skall kunna känna sig 
omsluten av ljuset pâ arbetsplatsen och därigenom fâ âtminstone en 
förnimmelse av ostördhet och oberoende av omgivningen. — Pâ rummets 
tvà pelare sitter lampetter i matt glas med mässingshâllare, och dessutom 
har ett par specialkonstruktioner utformats, som ansluter sig till den övriga 
belysningen. 

Barnavdelningen med en golvyta av c:a 120 m°® har lägtsittande fönster 
ât öster och takljus frân väster. Möblerna är här betsade 1 almfärg utom 
stolarna, som är av teak. Bokhyllorna avslutas liksom pâà vuxna avdelningen 
av en 11 cm bred skytlist med skâror för skylleplätar. 

Ett hörn för de minsta har inretts med bilderbokshyllor, nâgra sned- 
ställda och andra indelade i fack som musikhyllor. Ena väggen är här klädd 
med s.k. rollywood, som bildar en utmärkt bakgrund för affischer och 
bildmaterial. Ett runt, lägt bord med klarröd isolitskiva, belyst av en 
gullackerad, perforerad plâtreflektor och omgivet av lâga taburetter, fuil- 
ständigar detta parti av barnavdelningen. Möbleringen bestâr f.ö. av tre 
bord, klädda med blâ isolit och med tillhörande stolar, en krubbliknande 
utställningshylla och ett inpackningsbord. 

Golvbeläggningen är här blà marmorerad linoleum med elfenbenstär- 
gade, diagonala ränder, och gardinerna utgöres av ett mângfärgat hand- 
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Hjorne af borneafdelingen i Limhamn 


tryck med lustiga figurer. Garderoben för barnen är placerad strax innanför 
entrén, och den avskiljes frân rummet 1 övrigt genom en S-formad skärm- 
vägg, dekorerad med blomstergrupper. 

Till barnavdelningen hör ett sagorum med plats för 48 barn. Rummet 
har utformats som ett cirkustält med blä-vit-röd markisväv som tältduk. 
Fyra rader smà glödlampor delar upp »kupolen«, som bestär av enfärgad 
tunnare väv. En hiten avbalkning med mörkröda sammetsdraperier, avsedd 
för sagoberättaren, krönes av en baldakin. Stolarna, som har ryggbrickor 
av rödbok och stoppade sitsar klädda med svart galon, är fastskruvade i 
golvet och ordnade amfiteatraliskt. 

Ovriga utrymmen i denna filial bestâr av tvá arbetsrum, tillsammans 
ss m?, ett mindre lunchrum och ett närmagasin. K ostnaden för inventarierna 
har uppgâtt ull ungefär 70.000 kronor. 

Bibliotekets personal bestär av en förste biblioteksassistent, tvâ assistenter 
och tvâ skrivbiträden, och filialen hälles öppen 33 timmar i veckan för 
vuxna och 23 ttmmar för barn. 

Det är pafallande, vilken radikal förändring utformningen av biblioteks- 
lokaler undergátt under det sista decenniet, och nya idéer växer ständigt 
fram, samtidigt med att bibliotekets uppgifter vidgas och dess service för 
läntagarna antar en sà att säga vänligare karaktär. Det mâl, som för oss 
varit det normgivande vid inrättandet av denna filial, har varit att sâ 
mycket som möjligt fâ bort institutionskaraktären utan att därför behöva 
göra avkall pâ det funktionsdugliga. 
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LANERSTATISTIK 


Af bibliotekar Ole Koch, Gentofte Kommunebibliotek. 


En skonne dag lykkes det forhäbentlig at stable en sociologisk under- 
sogelse af biblioteksbenyttelsen pâà benene. Mens vi venter, og i mangel 
af bedre materiale, kan det mäske vaere umagen verd at se pà den alminde- 
lige statistik endnu en gang. De folgende eksempler er hentet fra Gentofte 
K ommunebibliotek. 

Det er vistnok en udbredt forestilling, at bibliotekslânerne er en af- 
grenset befolkningsgruppe, nogenlunde d> samme personer fra âr tl âr, 
mens resten er biblioteksfremmede. Det er dog slet ikke tilfaeldet. For det 
forste kommer der hvert âr mange nye länere til. Hver fjerde läner i 
Gentofte er nyindmeldt. Men de mange indmeldelser modsvares af et 
nesten lige sâ stort frafald, markeret ved at länerkortene ikke bliver for- 
nyet. En optelling af de numeriske läânerfortegnelser for 1952-53 og 
1953-54 viste antallet af ikke fornyede kort pr. 31. marts 1955. 


Heraf Heraf ikke 
Finansâr Lânere ialt For- Ind- fornyet 
nyelser meldelser pr. 31.-3.-55 
tt 16.190 12.297 3.893 (24%) 3.089 (19°) 
I953-54....... 16.820 12.680 4.140 (25%) 4.204 (25%) 
I9S4-SS......…. 17.710 13.360 4.350 (25%) 


Tabellen viser at vlänerprocenten« er et bedragerisk udtryk for kontakten 
med publikum. Läânerne gâr i en strom gennem biblioteket, en fjerdedel ind, 
en fjerdedel ud hvert âr. Det betyder, at bibliotekets beroringsflade er 
vesentlig storre end det enkelte ârs statistik viser. I 1954-55 udgjorde de 
[7.710 lânere i Gentofte omkring 25% af befolkningen over 14 àr (her er 
set bort fra de ganske fâ udenbys länere). Men legger man hertil de ikke 
fornyede kort fra de to foregâende är, bliver resultatet 25.003 forskellige 
länere i lebet af den 3-ârige periode, eller ca. 35% af den voksne befolkning. 
Da kortene for udmeldte länere er fjernet fra de numeriske fortegnelser, 
ligger det faktiske tal endda hojere. 

Den raske tilgang og afgang i lânertallet heenger naturligvis for en del 
sammen med befolkningens almindelige bevagelser. 1 1953 passerede 1.100 
born i Gentofte Kommune 14-ârsgransen, mens 800 voksne dede. Der var 
9.500 voksne tilflyttere og 9.300 voksne fraftyttere. Men disse bevagelser 
angâr kun en syvendedel af kommunens voksne befolkning pâ ca. 70.000 
og kan ikke alene forklare en bevagelse, der omfatter en fjerdedel af 
länerne. Mange af de länere, der holdt op at bruge kortet i Gentofte, er 
flyttet uden at melde sig ud, og mange bruger biblioteket pâ det nye sted, 
men de fleste bor stadig 1 kommunen. Hvorfor bliver de borte ? 

Nâr man legger planer for bibliotekspropaganda, er det nodvendigt at 
tage den sterke länerbevaegelse med i beregningen. Opmarksomheden 
har allerede laenge varet samlet om bornene, og flere steder prover man 

26 








296 Lânerstatistik 





gennem folkeregistret at komme i forbindelse med tlflytterne. Deres 
store antal synes at love smukke resultater. Det nermeste mâl for biblioteks- 
propagandaen má vere at gore biblioteket kendt og tiltrekkende for de 
potentielle länere, som ikke bruger det endnu. Men den mâ ikke glemme 
de forhenvarende länere, som ikke bruger det mere. De kender jo udmerket 
biblioteket. Har de noget at udsette pâ det, eller har de andre grunde til 
ikke at komme igen? En undersogelse af det sporgsmâl ville have den 
allerstorste interesse for bibliotekerne, som dels kunne lere af kritikken, 
dels kunne give deres propaganda et mere pracist sigte. 

Et andet sporgsmál er dette: hvor meget bruger de enkelte lânere biblio— 
teket ? Länerbegrebet er sâ overordentlig elastisk, at statistikeren mâ vogte 
hvert af sine skridt. Nogle lânere kommer kun en eneste gang, mens andre 
fortsetter gennem en menneskealder. Ogsâ her er vi henvist til at famle 
os frem i det sparsomme lys fra vort nuverende materiale. Det eneste 
fingerpeg om hyppigheden af lânernes biblioteksbesog gives 1 antallet af 
fornyelser de forste uger af et nyt finansâr. 


Fornyelser de forste 36 âbningsdage 


Finansâr 1-12. dag 13.-24.dag 25.36. dag 
in 1.866 (38%) 858 (17°) 244 ($°%) 
I9S4-SS....... 2.103 (38%) 894(16%) 333 (6%) 


Tabellen galder Gentofte Kommunes hovedbibliotek alene. Allerede i 
lobet af de to forste uger skete 38% af alle ârets fornyelser. Efter en mâned 
havde over halvdelen af fornyelserne fundet sted, men derefter daler tallet 
til nogle fâ procent. Det tor heraf sluttes 1 stor almindelighed at over 
en trediedel af lânerne besoger dette bibliotek mindst hver 14. dag, mens 
i hvert fald halvdelen kommer i lobet af en mâned. Det talmassige for- 
hold mellem denne halvdel, som i ojeblikket bruger biblioteket meget, og 
kernen af faste og bofaste länere, er et nyt sporgsmâl, som forelobig ikke 
kan besvarces. 


ARSMODE I NORGE 


Norske bibliotekarer af holdt 1 dagene den 7.—5g9. august ârsmode pà Norges Lerer- 
lags skonne ejendom Tranberg, der ligger hojt haevet over Gjovik vden hvite by ved 
Mjösa«. — Som sadvanlig var den forste dag optaget af sektionsmoder i norske forsk- 
ningsbibliotekarers forening, norsk bibliotekarlag og norsk bogsamlingslag. I et 
faellesmode for de to forstnevnte foreninger blev der i tilknytning til den forc- 
stâende Ifla-kongres i Bryssel holdt foredrag af overbibliotekar T veterâs om inter- 
national og national bibliografi, og bibliotekar Gunvor Hannisdal talte om 
samarbejde mellem folkebiblioteker og specialbiblioteker. — Om aftenen talte for- 
fatteren Inge Krokann om »Norsk hitteraturhistorie en miniature: Gudbrandsdalene, 
et charmerende foredrag, hvori han med omtale af og citater fra en rakke folkelige 
forfattere fra de sidste ârhundreder ville vise, at digterisk evne 1 mange tilfaelde kun 
kan komme ul udfoldelse, nár redskabet, sproget udformes under hensyntagen til 


dialekterne (nynorsk). 
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Mandag den 8. âbnedes selve ârsmodet. Biblioteksdirektor Arne Kildal, der 
falder for aldersgraensen med udgangen af dette âr, aflagde en beretning, der formede 
sig som en oversigt over folke- og skolebogsamlingernes udvikling i de c. 45 âr, 
han havde haft med bibliotekerne at gore. Beretningen blev modtaget med varm 
hyldest til direktoren. — Derefter afgav overbibliotekar T veterâs beretning om 
forskningsbibliotekerne; selvom der var smâ fremskridt at notere, var der stadig 
meget tilbage at onske bâde med hensyn til personale, lokaler og bogkonti— Efter 
frokostpavsen indledede sjef bibliotekar Mally Skancke en forhandling om »Sen- 
tralbibliotekernes bokdistribuering«. Bogbiler og bogbâde er mange steder taget i 
brug, men pâ grund af de vanskelige geografiske og trafikale forhold mâ bogkasserne 
fortsat betragtes som primere arbejdsredskaber ved storstedelen af landets central- 
biblioteker. M. S. opstillede en raekke sporgsmâl tul droftelse, og en livlig diskussion 
pâfulgte. — Om aftenen var medets deltagere Gjovik og Vardal kommuners gaster 
ved en middag. 

Den sidste dag var helliget foreningsanliggender. Til formand valgtes bibliotekar 
Haakon Fiskaa, Universitetsbiblioteket. — Det helt igennem vellykkede ârsmode 
sluttede med en udflugt til Totenbygderne og Totenmuseet. 


ÄRSMODE I SVERIGE 


Sveriges allmänna biblioteksförening afholdt d. 22.-25. juni sit ârsmode i Stock- 
holm. Det var et 40 ârs jubileum, der fejredes, men begivenheden fik dog ingen 
indflydelse pâ modets ydre rammer. 

Biblioteksdirektor Bengt Hjelmqvist anlagde 1 sin ârsberetning et historisk 
perspektiv og tegnede et faengslende billede af den biblioteksmassige udvikling igen- 
nem de sidste halvtreds âr som baggrund for betragtningerne over den aktuelle situa- 
ton. 

Rigsbibliotekar Uno Willers beskeftigede sig hovedsagelig med de omfattende 
problemer, som 1 det forlobne âr er blevet lost indenfor de videnskabelige biblioteker. 

Pâ modets anden dag var det vigtigste programpunkt en forhandling om den bedst 
mulige organisering af länevirksomheden imellem folkebibliotekerne og de viden- 
skabelige biblioteker; desuden af holdtes en rackke saermoder for mindre grupper. 

Det, ikke uvasentlige, selskabelige element ved ârsmoderne var arrangeret med den 
vanlige svenske sans for festivitas — reception i »Gyllene salen« pâ Stockholms rädhus, 


besog pà Drottningsholms slotsbibliotek, festmiddag m. v. 


NYE BIBLIOTEKS-LOKALER I BALLERUP-MÁLOV 
KOMMUNE 


[ tre pà hinanden folgende âr er der sket en betydningsfuld forbedring 1 lokale- 
situationen for bibliotekerne 1 Ballerup-Mâlov kommune. Det begyndte 1 1953 med 
det tidligst oprettede: laerer Munchs navnkundige bibliotek blev efter 32 ärs samhorig- 
hed med skolen flyttet til en moderne 21/3 ver. lejlighed i stuectagen i et boligkompleks 
midt i Mâlov by. Arcal: 45 m* — kokken, entré og toilet. Her kommer den store og 
zode bogbestand til sin ret pâ 120 hyldemeter. Indretning og inventar kom pâ ca. 


7.000 kr., som kommunen ydede, og — som tidligere meddelt 1 BV — den r. april 1954 
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blev biblioteket overtaget af kommunen og fungerer nu under ledelse af bibliotekar 
frk. Aase Ege som filial af Ballerup. 

Il oktober 1954 blev de nye lokaler i Ballerup taget i brug. Placeringen er ogsâ her 
| stueetagen i nyt boligkompleks, fâ meter fra stationen, s-banebyernes centrum. To 
mindre lejligheder er slâet sammen, sâ det samlede areal til udlân udgor 58 m?, til lese- 
stue 16 m®, kontor s m*. Hertil kommer toiletter for publikum og personale. I kelderen 
16 m* til magasin. Tallene er ikke frygtindgydende store, men der er udvidelsesmulig- 
heder. 

Biblioteket har 4 vinduer ud mod trafikeret gade. Ingen gardiner rulles for om 
aftenen — godt oplyste ligger lokalerne og virker dragende pâ publikum, der ikke lige 
her har andre »butikker« at blive fristet af. (Og et bibliotek er vel i grunden en af de 
tidligst kendte former for selvbetjeningsbutikker 2). 

Indgang ad trappe, der er falles for beboerne i de 2 etager ovenover, men gummi- 
mâtter og akustikplader mildner ulemperne ved den forogede trafik. En lille garderobe 
meder den indtraedende. Forrest kommer bernehjorne med 16 hyldemeter og en 
billedbogsreol. En vinkelret anbragt reol adskiller bornekrogen fra voksenafdelingen, 
der har 46 hyldemeter til skonlitteratur og 72 til faglitteratur. Skillevaeg med glas ind 
til laesestuen, der kan benyttes saerskilt efter lukketid som studiekredslokale. Her er 
20 hyldemeter og tidsskriftreol til so periodica. 

Reoler af lyst fyrretraee med forkanter af eg. Skranke i eg, udvendig bekladt med 
plastic, to elementer à 1 m.s laengde. Gulvbeklaedningen er bogeparket, linoleum mâ 
forst sidenhen pâlaegges. Iloftet de kendte perforerede akustikplader, der bâde er deko- 
rative og gavnlige. Afskarmede lysstofror. Vaegge i udlân: blâ, lesestue: rode. Illums 
Bolighus har leveret gardiner og armstole (Windsortype) med lose hynder. Pâ reol- 
gavle plads til pjecer 1 de af boligkonsulent Ellen Bisgaard lancerede vlommer« af 
plexiglas (egtl. beregnet til indvortes brug i garderobeskabe). En del skilte er af hvidt 
plastic med udskiftelige bogstaver ogsâ af plastic, sclvklaebende (Borup-Jorgensen, 
Äboulevarden 18, Kbh. N). Opslagstavler af perforeret masonite. Plakater anbringes 
let med »splitters, kendt fra vareprovekonvolutter. 

Indretning til bibliotek har i hândvaerkerudgifter andraget 12.000 kr., mens inventar 
kommer pâ ca. 18.000 kr. 

I juni 1955 kom sä forbedringen i Skovlunde, s-banebyen mellem Herlev og Ballerup, 
en lille landsby og villaby, der torst i indeverende âr har fâet blokbebyggelser. En 
lejlighed pâ 1. sal i leererboligen ved Skovlunde skole er omdannet til bibliotekslokale: 
25 m° foruden entré, toilet og kokken. Et gavlvindue og 3 kvistvinduer giver fortrinligt 
lys — og hygge! En enkelt skillevag er bibeholdt, men overdelen har fâet glas, sà 
eetrums-fornemmelsen bevares. Kontormobelfirmaect Arnor Nielsen, Kbh. har leveret 
skinner og knegte til de lost ophaengte hylder af tra. En lokal snedker har givet en 
samling eldre hylder en oppudsning, sä de virker som nye — og er bedre end nyt tre, 
der let kan slâ sig og blive vanskcligt. 

Her er 13 hyldemeter til borneboger og 23 hyldemeter til boger for voksne. Skran- 
ken er heller ikke »friske, men et aldre stykke inventar, der har fâct en kraftig make-up 
1 rodt & blât og med lysegrâ geometriske figurer, der fâr den til at virke lav. Pâ gulvet 
grânistret linoleum, vaeggene blâ, nischerne gule. Reolernes sidestykker perlegrä, 
hylderne lyst fyrretree med forkanter af eg. Belysning: 3 runde pendler. Häândverker- 
udgifter og inventar tilsammen ca. 6.000 kr. 

[ Ballerup forestod boligselskabets arkitekter Thyge Olsson og Willy Hassclager 
indretningen, 1 Skovlunde kommunens arkitekt Torben Nohr. 
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Der er som bekendt naermest tradition for, at biblioteker lider under pladsmangel. 
Enhver forbedring mâ derfor hilses med tilfredshed. Hvor lange de her omtalte 
lokaler kan gâ an, er det nok klogest at undgâ spâdomme om. Som alle omegns- 
kommuner er ogsà Ballerup-Mâlov med i den hektiske aflastning af de kobenhavnske 
boligproblemer. Tallene er selvfolgelig storre, jo naermere bebyggelsen kommer 
hovedstaden, men den stejle kurve er evident. [ 1rgor havde kommunen 2.100 ind- 
byggere. [ 1940: 4.700, 1 1950: 6.300 — Og i I9SS: 10.600. 

Derfor fristende at citere en kollegas forslag om, at der burde ydes ekstra statstilskud 
ul kommuner, der har ekstraordinert store stigninger i indbyggertal. Slige trost- 
premier ville fâ en del torre steder at falde päâ — sikkert ogsâ andre steder end 1 Koben- 
havns omegn. S. Hjort Eriksen. 


NYT DANSK BIBLIOTEK I FLENSBORG 


Grenseforeningen har indbudt 6 arkitektfirmaer til at deltage i en projekt-konkur- 
rence om et dansk centralbibliotek 1 Flensborg til aflosning af bibliotekslokalerne i 
Flensborghus. Bygningen skal — som hidtil — ligge 1 Norregade, men pâ modsat 
side, hvor et par eldre bygninger skal nedrives (ved Marietrappen der skal overbygges). 
Forslagene skal vere indleveret senest 31. oktober og vil blive bedomt af en komité 
bestäende af Granseforeningens formand, overforster O. Fabricius, biblioteksdirektor 
Robert L. Hansen, overbibliotekar O. Esben-Petersen, bibliotekskonsulent Sv. 
Plovgaard, og arkitekterne E. Mindedal Rasmussen, Flemming Lassen og Hans 


Henning Hansen. 


ETT URVAL FINLANDSSVENSKA BOÖCKER 
FRÂN ÄR 1954 


Av studierâdgivare Bo Carpelan, Helsingfors. 
(Med begagnande av recensioner i »Svenskbygden«. Prisen är i fmk.). 


Facklitteratur. 
Born, Ernst von. Levnadsminnen. Söderströom & Co. 1500:—, inb. 1800. 
En personlig bild av den politiska utvecklingen i Finland under de senaste femtio 
âren, tecknad av en av det finlandssvenska folkpartiets förgrundsgestalter. 


Hornborg, Eirik. Fänrik Stâls sägner och verkligheten. Holger Schildt. 6oo. 
En analys ur krigshistorisk synvinkel av Runebergs hjältegestalter som pâ väsentliga 
punkter torpederar ásikten om verklighetstrogenheten 1 Fänrik Stâls sägner. 


Hornborg, Eirik. Länder och hav. Holger Schildt. 7oo. 
»Färdminnen 1900-1912« är underrubriken pâ denna saltstänkta bok av den kända 
historikern. 
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Pekkanen, Toivo. Min barndom. Övers. av Th. Warburton. Holger Schildt. 780. 
Mänskligt gripande minnen, osentimentalt âterberättade av den nyinvalda ledamoten 
av Finlands Akademi, en av den finska arbetarlitteraturens mästare. 


Sillanpää, F. E. Frân unga âr. Övers. av Ragnar Ekelund och N. B. Stormbom. 
Holger Schildt. 7oo. 
Käâserier och självbiografiska berättelser av nobelpristagaren Sillanpää, en »gammal 
mans bikt, en lovsâng till livet, trots allte. 


Skönlitteratur. 


Björling, Gunnar. Att 1 sitt öga. Söderström & Co. 360. 
Den vitala finlandssvenska modernistens senaste diktsamling. 


Chorell, Walentin. Miriam. Holger Schildt. 6so. 
Uppmärksammad roman, en psykologisk studie 1 en ung flickas särpräglade karaktär 
av den kända dramatikern, hörspelsförfattaren och berättaren. 


Enckell, Rabbe. Mordet pâ Kiron. Söderström & Co. 540. 
Enckells senaste antikiserade versdrama av stor konstnärlig stringens. 


Hornborg, Harald. Studenten som försvann. Holger Schildt. 780. 
Historisk underhällningsroman. 


Högnäs, Sven-Olof. Vägen ull verkligheten. Holger Schildt. 680. 
Konstnärligt förtjänstfull utvecklingsroman om en folkskollärare av en av vâra fâ 
bygdeberättarce. 


Landström, Björn. Vägen ull Vinland. Holger Schildt. 7oo:—, inb. 975. 
Roman kring Leif Erikssons färd till Amerika, mustig och skriven med stor sak- 
kunskap. 


Mörne, Hâäkan. Havets bröd. Holger Schildt. 600:—, inb. goo. 
För ovanlighetens skull en roman värd stora nordiska romanpriset, en kärv och ofta 
suggestiv skildring av självbiografisk karaktär. 


Numers, Lorenz von. Lara. Soderstrom & Co. 7so. 
„En resandes förnimmelser« är underrubriken pà denna roman med bisarra inslag 
kring en finländsk affärsmans upplevelser i Pyrenéerna. 


Parland, Ralf. De tvá vägarna. Söderström & Co. 600. 
Novellurval av en av de mera särpräglade yngre finlandssvenska författarna, känd 
även som Ìyriker. 


Rundt, Joel. Under dessa skyar. Söderströom & Co. 450. 
Blid naturlyrik av den österbottniska skaldenestorn. 


Schoultz, Solveig von. Ansa och samvetet. Holger Schildt. 6so. 
Psykologisk bildsvit kring temat barnet kontra yttervärlden. 


Torvalds, Ole. Strängar av aska. Holger Schildt. 400. 
Lyrik efter tio ârs tystnad av uppmärksammad yngre lyriker. 


Tuominen, Mirjam. Under jorden sjönk. Söderströom & Co. 450. 
» » Monokord. » » 450. 
Fascinerande men svârtillgänglig lyrik av en av de personligaste finlandssvenska 
prosaisterna. 


Ägren, Leo. Hunger i skördetid. Söderström & Co. 650. 
Osterbottnisk landsbygd är miljön i denna av kritiken välvilligt hälsade romandebut. 
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ETT URVAL AV SVENSKA BÖCKER FRÄN 1954 
Av f£. d. bibliotekskonsulent Greta Linder, Stockholm. 
(Med begagnande av recensioner, bl. a. 1»Biblioteksbladet«. Priserna är svenska kr). 


Facklitteratur. 
Jönsson, G. An sjunger Oresund. AB. 17.so, inb. 22.00. 
Skisser och kâserier frân Skânes nordvästkust, förhöjda av författarens egen och 
andras poesi. Blommor och fäglar, hav och skepp och all landets Ijuvlighet spelar och 
lyser 1 denna vänliga värld, där dock kriget kastar sin skugga. 


Lagercrantz, O. Dagbok. W&W. 12.00, inb. 17: so. 

Förf., lyriker, hitteraturhistoriker och dagskritiker, har här valt dagbokens intima 
form för sina meditationer. Ofta hämtar han sinnebilder ur barndomens och det för- 
flutnas stora reservoar. Ett tema som han ständigt âterkommer till är motsättningen 
besegrade segrare. Hans hjärta är pâ förlorarnas sida, utan att han ändâ kan undertrycka 
en spontan beundran för segerherrarnas säkra hällning. Boken, som avslutas med ett 
par essayer, bl. a. en om Topelius, vittnar om ovanlig finess och sensibilitet. 


Landquist, J. Geijer. En levnadsteckning. N&S. 28.so, inb. 35.00. 

En förkortad och populariserad version av förf:s 1924 utgivna monografi. Boken 
sätter Geijer (1783-1847) och hans samtid i relation till vâr egen tid och ger samtidigt 
en nyanserad miljöbild av det romantiska och intellektuella Uppsala under 180o-talets 
första decennier. Den visar djup förtrogenhet med de stora problem, som Geijers 
livsverk omfattar. 


Lundquist, G. Lappland. En bilderbok om fjäll och människor. AB. 38.00, inb. 45.00. 

Storartat vackra bildsviter frân det väldiga Lappland, tagna sáväl under den hektiskt 
korta sommaren som den ändlöst lânga vintern. Man fâr även intima närbilder av 
Lapplands människor och deras slitsamma vardagsliv. Texten har efter Lundquists 
död kompletterats av Olof Thaning. 


Nerman, T. Trots allt! KF. 19.so, inb. 24.00. 

Utgör tredje delen av förf:s memoarsvit (Allt var ungt, 1948. Allt var rött, 1950). 
Större delen av innchâllet grupperar sig kring veckotidningen Trots allt, som han 
utgav 193946, alltsà under kriget, och som kan kallas ett svenskt motstâändsorgan, i 
nära kontakt med Danmarks och Norges kamp. 


Sucksdorff, A. Det stora äventyret. Sullbilder: Astrid Bergman. NR. 18.so, inb. 

24: SO. 

Förf. berätter om tillkomsten av den över hela världen spelade filmen Det stora 
äventyret, om de medverkande människorna och främst djuren: tranorna, lon, uttern, 
de spelande tjädertupparna. Filmklippen och stillbilderna är av utsökt konstnärlig 
kvahitet. 


Tegnér, E. Brev. Utg. av Tegnérsamfundet. Red. av Nils Palmborg. 1—. Allhem 

1953. 20.00, inb. 28.00. 

Ehuru endast de största biblioteken kan tänkas inköpa den stora nya Tegnérupplaga, 
som det i samband med roo-ârsminnet av Tegnérs död bildade Tegnérsamfundet i 
Lund börjat utge, förtjänar den att här omnämnas. Början har gjorts med breven, som 
beräknas omfatta 12 bd. (varav 4 hittills utkommit) +— kommentar. De har stort värde 
som biografiskt-historiskt material, men härtill kommer att Tegnér som brevskrivare 
har en ur konstnärlig synpunkt enastâende ställning i svensk litteratur genom sin 
blixtrande kvickhet och stilkonst. 


Skönlitteratur. 
Ahlin, L. Stora Glömskan. Zackarias’ första bok. Tid. 17.00, inb. 21.00. 
En svit ganska fristâende novellistiska episoder om en gosses uppväxt i en norrländsk 
stad pâ 1920-talet. Utom den med värme och ömhet skildrade oberäknelige fadern, 
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en personifikation av det bekymmerslösa lättsinnet, för förf. fram ett galleri av 
originella, delvis kufiska och burleska figurer. Särskilt beundrar den unge Zackarias 
den man, som bär öknamnet Stora Glömskan, en konstnärssjäl, som äger förmâgan 
att prägla verkligheten med sin fantasi. Ahlins författarskap med sitt mörka patos är 
originellt och äkta, och han är en ordkonstnär. 


Arnér, S. Säkert till sommaren. AB. 15.50, inb. 19.50. 

En samling noveller med förhállandet mellan man och kvinna som huvudmotiv. 
Arnér, som är en mogen konstnär, kan vara skarp och ironisk, men ocksá förstâelsefull 
och ni och han är ej hatfull. Man erinras ibland om Strindbergs första Giftas- 
noveller. 


Browallius, Irja. Ung. AB. 19.so, inb. 24.50. 

Den 18-ârige huvudpersonen, Elof pâ Blacka gârd, har efter broderns, älsklings- 
barnets, död blivit faderns hackkyckling, utskälld som oduglig och dum och samtidigt 
den pá vars späda skuldror omänskligt arbete vältras. Fadershatet gror sig starkt, och 
sedan fadern dött genom olyckshändelse efter ett gräl med sonen brottas denne med 
svâra skuldkomplex. Emellertid upplever han en kärlekshistoria, som stärker hans 
självkänsla och ger honom kraft 1 hans stora svârigheter. Det är en värld som har 
beklämmande inslag av hopplös grâhet, men förf. är utan tvivel en betydande epiker 
med ett drag av storhet. 


Fogelström, P. A. I kvinnoland. AB. 14.75, inb. 18.75. 

En stockholmspojkes uppväxtár i en familj av kvinnor — med mormodern som 
dominerande gestalt — där männen skymtar bara i marginalen. Förf., som är en fin 
psykolog, skriver sensibelt och friskt om pubertetsâren och ung förälskelse. Men han 
har ocksâ sinne för gamla och medelâlders kvinnors öden, en förstäclsefull högaktning 
och pietet för det sega och realistiska i kvinnosjälen trots skrämmande drag av instängd- 
het och besvikelse. 


Isaksson, Ulla. »Dödens faster«. R&S Vi. 12.50, inb. 16.50. 

En novellsamling, skriven i kraft av djupt kvinnlig inlevelse, om livet som hotas 
och bevaras i kvinnans vegetativa erfarenhet, om tillvarons elementära krafter. Förf. 
har en klarsynt detaljiakttagelse och en osjälvisk strävan att gà ut ur sig själv för att 
gâ in i andra. 


Lindegren, E. Vinteroffer. AB. 9.50. 

Hos denne poet, som tillhör »fyrtiotalisterna«, finns en stark, extatisk spänning. 
Verkligheten är fór hans tanke och känsla ett mysterium. Han är en origincll bild- 
skapare, och hans poesi är ej lättillgänglig. Men den kan njutas som musik även av 
dem för vilka hans diktning ej helt öppnar sig. Lindegren har övat stort inflytande pâ 
sin generation ocksâ genom sin stora allmänna intelligens. 


Nisser, P. Den röda mârden. AB. 17.50, inb. 22.00. 

Förf., tidigare känd bl. a. genom laddade krigsskildringar, där han rönt inflytande av 
Hemingways hârdkokta reportagestil, âterkommer efter flere ârs tystnad med en hi- 
storisk roman frân stormaktstiden, utspelad i värmländsk miljö bland bönder och 
deras grannar pâ herrgârdar, prästgärdar och kaptensboställen. Men även här spelar 
kriget in: herremännen âtervänder frân 3o-âriga kriget, och en dag klär sig de unga 
männen i blâgula uniformer och drar bort till baltiska och liffändska slagfält. En 
verkligt underhällande roman, som pâ ett omärkligt sätt förmedlar mycket historiskt 
peran Förf. är en okonventionell och träffsäker psykolog och en utmärkt natur- 
skildrare. 


Siwertz, S. Pagoden. AB. 16.so, inb. 21.00. 

Ett romankâseri eller kanske snarare en självbiografisk essay om âldrandets mödor 
och äldrandets behag. Problemställningar, som vällat den bestâende spänningen i 
Siwertz’ tidigare produktion, âterkommer här, sedda 1 klar och kylig höstluft. 
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ET UTVALG AV NORSKE BOKER FRA 1954 


Utarbeidet av Statens Bibliotektilsyn, Oslo. 
(Prisene er bokhandlerpriser 1 norske kr.). 


Faglitteratur. 


Buraas, Anders. Typisk amerikansk. Tiden Norsk Forlag. 228 s. 12.00. 

»Forf. har reist gjennom svert mange av de amerikanske statene og brukt oyne og 
grer med skarpt sinn og romslig vilje til â forstâ uten â bortforklare. Han har skjont 
hva sâ mange aldri forstär, etter et kort opphold i landet, at de virkelige tingene ikke 
bare ligger pâ overfladen, men at alt fletter seg sammen til en mosaikk 1 flere lag, og 
ikke noen detalj er typisk for det hele skjont de likevel utgjor et monsters. 


Hoyer, Liv Nansen. Eva og Fridtjof Nansen. Cappelens forlag. 323 s. 25.50. 

„En vakker og nennsom skildring av den menneskelige siden av Eva og Fridtjof 
Nansens vesen og av den enes folelser for den annen, utfylt med sjarmerende og til 
dels gripende brev som bidrar til â tydeliggjore karakteristikken av to sjeldne og 
markante personligheters. 


Lie, Trygve. Syv âr for freden. Tiden Norsk Forlag. 437 s. 29.00. 

‚Det er ganske rimeligt aten bok som inneholder sâ mye brennbart stoff fra vâr egen 
tid, mâ vekke diskusjon basert pâ de forskjellige leseres interessesynspunkter. Dens 
redigering og stoffmessige omfang bor imidlertid bedommes rettferdig og da ut fra 
forf.s hensikt med boka. Det er 1 alle tilfelle utvilsomt den bedste samlede oversikt 
som hittil er gitt ut om F. N.«. 


Ore, Oystein. Niels Henrik Abel. Et geni og hans samtid. Gyldendal Norsk Forlag. 

317 S. 23.00. 

»Om det noen gang er utkommet et populert verk som virkelig formâr â gi glimt 
av storheten i en vitenskap sâ utilgjengelig som den hoyere matematikk, og som 
samtidig lar en fole geniets henrykkelse og tragedie som sin egen — sâ er det Ores 
Abelbiografi.« 


Rasmussen, A. H. Tilbake til havet. Cappelens forlag. 231 s. 16.30. 

Forts. av »Tatt av Chinas drage«. — »Boken er et stolt eresminne over de menn som 
med livet som innsats holdt veien over havet âpen under den annen verdenskrig. Men 
den er ogsâ noe mer. Den er en beretning om vâre dagers sjofolk og skip, sett av en 
som kom tilbake og fikk erfare at havet er det samme som forste gang han larte det 
à kjenne. Et harmonisk samspill mellom fortellerglede og selvopplevelse gjor Rs 
skildring av gjensynet til memoarlitteratur av hoy klasse.« 


Richter, Soren. Store norske ekspedisjoner. Med bidrag av Hj. Riiser-Larsen og 
Thor Heyerdahl. Dreyers Forlag. 174 s. 18.00. 
„Boka gir instruktive utsnitt fra de mest kjente arktiske og antarktiske forsknings- 
og oppdagelsesekspedisjonene.« 


Rodahl, Kâre. T-3. Beretningen om tre menns eventyrlige opphold pâ en flytende 
is-oy ved Nordpolen og om livet i den arktiske verden. Gyldendal Norsk Forlag. 
179 s. 19.50. 

„Det er en usedvanlig interessant og spennende tilvekst til vâr moderne polar- 
litteraturs. 


Steen, Ellisiv. Den lange strid. Camilla Collett og hennes senere forfatterskap. 

Gyldendal Norsk Forlag. 383 s. 24.00. 

Forts. av »Diktning og virkelighet«. — »Forf. sender i âr ut annet og siste bind av sitt 
store verk om C. C. Sammen reiser disse to bokene et monument over vâr store for- 
fatterinne som uten tvil vil bli stâende gjennom tidene som et fullgyldig og uom- 
stotelig bilde. Et nytt storverk er dermed blitt til i vâr litteraturhistoriex. 
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Thiis-Evensen, Eyvind. Indonesia — opplevd av en norsk lege. Gyldendal Norsk 

Forlag. 131 s. 19.50. 

»Forf. har veert et âr i Indonesia, utsendt av FN som teknisk râdgiver ved planlegging 
og opbygging av den helse- og sikkerhetsmessige del av arbeidervernet i landets 
industri. Og nâ foreligger boka han har skrevet om sitt opphold der nede. — Det er 
lenge siden jeg har lest en mer givende bok. Den er full av opplysninger om et land vi 
kjenner lite til.« 


Worm-Müller, Jacob S. Ideer og mennesker. Utvalgte avhandlinger, artikler 

og taler utg. til 7o-ârsdagen. Aschehougs forlag. 250 s. 30.00. 

‚I dette festskriftet er det trykt opp og samlet en rekke av den kjente vitenskapsmanns 
og politikers mest karakteristiske bidrag til den historiske og biografiske forskning 
og til belysning av tidens situasjon. — Forf. er ikke bare en fremragende vitenskapsmann, 
han er ogsâ en ypperlig skribent som evner â fremstille selv brokede historiske utvik- 
linger og politiske situasjoner pâ en klar og behendig mâte.« 


Skjonnlitteratur. 


Bjerke, André. Slik froet barer skissen til et tre — Dikt. Aschehougs forlag. 77 s. 
12.00. 
„Diktsamlingen skiller seg pâ enhver mâte ut fra samtiden; gjennom intellektuelt 
nivâ, gjennom dyktighet, gjennom gehor, folsomhet, saklighet, gjennom kort sagt: 
alt.« 


Borgen, Johan. Natt og dag. Noveller. Gyldendal Norsk Forlag. 215 s. 15.00. 

»Forf. har i et par av sine merkelige, dyptsokende og subtile noveller hentet 1mpulser 
fra de onde ârene da atmosferen ruget tungt over oss med sine mange muligheter til 
ondt og godt. Denne boken rommer 1 det hele mange skjonne ting. Serlig er J.B.'s 
bilder av barns og unge menneskers indre liv meget fine og inntagende.« 


Bruheim, Jan-Magnus. Ord gjennom larm. Dikt. Aschehougs forlag. 114 s. 12.00. 
„Il denne si sjette diktsamling nâr Bruheim dei store hogdene oftare enn for. Tida er 
komen til â slâ fast hans hoge rang.« 


Bygd, Sjur. Draumen — Norlis forlag. 287 s. 18.00. 

„Ingen norsk diktar 1 dag kjenner sâ godt det gamle og det nye bondesamfunnet 
som Bygd. Romanen hans, »Draumen« er ei dobbelskildring, — ei skildring av ein 
individuell konflikt og samstundes ei tidsskildring. Men enda om overgangstida 
mellom den gamle bondekulturen og den moderne teknikken er bakgrunnen 1 ro- 
manen, er det menneskeskildringa som er det viktigaste.« 


[Christophersen, Solveig). Under vintermânen. Roman. [Av] Solveig Christov 

[psevd]. Gyldendal Norsk Forlag. 180 s. 13.50. 

„Den unge forf. har mottatt uutslettelige inntrykk ved naboskapet med en av 
tyskernes fangeleire 1 Nord-Norge under okkupasjonen. Som liten pike har hun 
opplevet â se de lange, grâ rekkene av fillete, utmagrede, elendige skikkelser. Beret- 
ningen om disse opplevelsene er levende og varme. Ikke sá heldig har forf. vaert med 
parallellhandlingen, om en del unge mennesker av forskjellig nasjonalitet, som er 
drevet sammen 1 et pensjonat i Paris.« 


Evensmo, Sigurd. Glassveggen. Noveller. Gyldendal Norsk Forlag. 154 s. 12.50. 

»I sine fine, men nesten skissemessig lette noveller, kommer forf. gjentagne ganger 
inn pâ motiver fra krigstiden. Det ligger L bokens ide â dvele ved situasjoner som 
isolerer menneskene og stenger dem inne, hver i sin ensomhet.« 


Haalke, Magnhild. Kvinneverden. Aschehougs forlag. 293 s. 20.00. 

Forts. av »Kaja Augusta«. — »Hovedpersonene horer til den typen forf. elsker à be- 
skrive, den dyktige, omtenksomme, gode hederlige kvinnen som styrer sitt hus, sine 
barn og sin mann med visdom og kjerlig hu. Det er hverdagens verdier fru Haalke 
er ute for à fremstille, og det lykkes henne.« 
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Holt, Kâre. Mennesker ved en grense. Roman. Gyldendal Norsk Forlag. 255 s. 15.50. 
»Sâ har Kâre Holt skrevet sin store roman. Det er romanen om noen norske men- 
nesker under trykket av en del av det vi kaller dagens politiske situasjon.« 


Kristiansen, Kristian. [ den sorte gryte. Roman. Aschehougs forlag. 338 s. 20.00. 

Forts. av »Vâärherres blindebukk«. — »Historisk bestemt er K.K.’s utmerkede roman. 
Den danner tredje og siste bok av trilogien om Adrian Posepilt. Bâde ved sine kultur- 
historiske bilder og ved sin sannferdige og fengslende menneskeskildring er bokene 
seerpregede og verdifulde.« 


Skjeraasen, Einar. Du ska itte tro i graset. Dikt. Aschehougs forlag. 80 s. 11.00. 
„Det som lefter S.’s lyrikk sâ hoyt, er den vidunderlige samklangen mellom en 

inderlig og avklaret menneskelighet og de skjonne, enkle uttrykkene han finner for 

den. Det er en deilig diktsamling som synger 1 sinnet lenge etter at vi har lagt den bort.« 


Vaa, Aslaug. Skjenkarsveinens visur. [Dikt]. Aschehougs forlag. 74 s. 12.00. 

„Vi har all grunn til â vere forf. inderlig takknemlig for at hun, syv âr etter sin 
forrige bok, har ofret seg for â samle og utgi nye dikt. For »Skjenkarsveinens visur« 
er ikke bare et utvalg av hennes dikt fra disse âr, men en gjennomarbeidet kunstnerisk 
helhet: den mest helstopte og kunstnerisk verdifulle diktsamling hun har gitt ut.« 


Sitatene under hver bok er utdrag av anmeldelser i »Bok og Bibliotek« og dags- 
pressen. 


DANSK FORFATTERFOND 


Bestyrelsen for dansk forfatterfond har pâ sit mode d. 10. juni angâende fordelingen 
af den säkaldte biblioteksafgift — d. v. s. af den saerbevilling, der 1 henhold til biblioteks- 
lovens S 7, stk. 2b. beregnes lig S®% af grundtilskuddet til folkebibliotekerne og for- 
deles til nulevende danske forfattere og til dem, der er blevet enker efter danske for- 
fattere efter 1. april 1946 — godkendt, at afgiften for 195455 fastsattes til 27 ore pr. 
bog (hvormed vedkommende forfatter er reprasenteret i bibliotekernes udlânsbestand). 
Til râdighed stod for det pâgaldende âr — efter fradrag af administrationsomkost- 
ninger — kr. 350.959, men da der ikke udbetales nogen afgift til forfattere, der ikke er 
representeret med mindst so boger 1 alt, kom kun kr. 348.448 til fordeling. Det sam- 
lede antal boger, der da kom i betragtning, androg 1.290.5sso bd., fordelt pâ 885 for- 
fatternavne. 

Det hojeste udbetalte vederlag til en enkelt forfatter udgjorde 13.538 kr. 07 ore for 
so.141 boger. 21 forfattere var reprasenteret med over 10.000 bd. Deres navne angives 
nedenfor tilligemed antallet af boger, hvormed hver af dem er reprasenteret 1 biblio- 


tekerne. 
Westergaard, A. Chr. (sor4r) Jensen, Thit (12670) 
Ott, Estrid (34144) Bentzon, Inger (12184) 
Elkjer, Sigurd (23085) Soiberg, Harry (12117) 
Korch, Morten (20820) Mielche, Hakon (11387) 
Lokken, Thomas Olesen (19806) Hansen, Martin A. (11026) 
Jensen, Johs. V. (19680) Bertelsen, Erik (10814) 
Nexo, Martin Andersen (19060) Becker, Knut (10311) 
Nielsen, Aage Krarup (17935) Dons, Aage (1o2sr) 
Aabye, Karen (16937) Duurloo, Ellen (10084) 
Fischer, Leck (15214) Andersen, Knud (roorr) 


Gunnarsson, Gunnar (14228) 
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Biblioteksafgiften er siden 1947 blevet udredet med folgende belob : 


Ore 
Är _pr.bog Antal boger lalt kr. 


1947 20,23 596.077 120.586,38 
1948 21,1 635.306 134.049,83 
1949 20 768.433 153.686,60 
IQ9SO 20 834.884 66.976,80 
IQSI 27 921.627 248.839,29 
I9S2 26 1.007.531 261.958,06 
1953 25 1.090.766 272.691, 50 
1954 27 1.196.465 323-.045,55 
I9SS 27 1.290. $$0 348.448,50 


TYSK MONSTERBIBLIOTEK 


I den tyske bibliotekspresse har der gentagne gange veret udforlige og rosende om- 
taler af et nyt bibliotek, der under den tyske Unesco-Kommissions auspicier er blevet 
indrettet i den lille by Oer-Erkenschwick, et minecentrum ner Recklinghausen 1 West- 
falen. 

I Unescos tidsskrift »Bulletin de 1’ Unesco à l'intention des bibliothêques«, maj- 
juni 1955, s. 108-109, findes nu en kortere, illustreret beretning derom, hvoraf vi, 
med gengivelse af en isometrisk plan og et fotografi der findes i en artikel af Werner 
Mevissen i tidsskriftet »Die Innenarchitektur« februar 1955, bringer folgende uddrag: 

Bebyggelsen Oer-Erkenschwick er temmelig ny, idet den forst stammer fra 1926. 
[ maj 1953 var der 22.000 indbyggere, hvoraf 80% var beskaftiget i mineindustrien. 
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Isometrisk plan over biblioteksrummet i Oer-Erkenschwick 


Indul 1951 var der af »kulturelle« institutioner kun en biograf. IT maj 19sr besluttede 
kommunalbestyrelsen í forbindelse med mineindustriens ledelse, fagforeningerne og 
de kirkelige myndigheder at oprette et kommunalt kulturcentrum, omfattende et 
folkebibliotek med ungdomsafdeling og lokaler for studiekredse etc. — Der blev 
allerede for bygningens opfgrelse, pâbegyndt en biblioteksvirksomhed med lokale pá 
râdhuset, og man havde i 1951 660 lânere, men tallet steg til 3100 i februar 1955, og 
udlânstallet steg fra 800 bd. om mâneden 1 1951 til 8000 i 1955, hvoraf 41% var fag- 
litteratur. 

Den nye bygning, der er udfgrt af en sammenslutning af unge arkitekter (Münster- 
aner Architektenteam), omfatter foruden de rum, der er beregnet til andre formâl, 
en bibliotekssal pâ 180 m* med plads til 14.000 bd. Den er indrettet med et forssnket 
midterparti, to trin ned fra det omlgbende »galleri«. Den ene langdeside af dette, der 
er 3 m bredt, er beregnet til de voksne, den anden til bornene. Den forsenkede del er 
laesesal, udstyret med polstrede banke, stole og borde. Pâ det lave galleris yderkant 
er anbragt flyttelige reoler (pâ ruller). I leserummets gulv er nedfalset et scenegulv, 
der kan sankes ned i kelderen. Borde og stole kan hurtigt erstattes af de stole, der skal 
anvendes til koncerter, moder etc. Lasenischer kan indrettes ved hjelp af en serlig 
reolanordning. Nâr der er brug derfor, kan en scene anbringes ved en af endevaggene, 
og ligesâ kan salens midterparti tjene til scene, f. eks. til balletter, man skubber blot de 
bevegelige reoler hen i baggrunden og anbringer stole langs med galleriet. Der findes 
i loftet i salens ene ende fastgjort et filmslaerred, der kan senkes ned, nâr film skal 
forevises. Endvidere er der radio, grammofon, mikrofon o. s. v. 

Ang. nermere tekniske detaljer henvises til Mevissens artikel 1 »Die Innenarchitektur«. 
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BIBLIOTEKSLITTERATUR 


ACRL Monographs. Published by the Publications Committee of The Association of 

College and Reference Libraries. No. 1 ff. Chicago 1952 ff. 

En af den amerikanske biblioteksforenings mange energiske underafdelinger, 
Association of College and Reference Libraries, har pâ sit alsidige program udgivelsen 
af bl. a. det fortrinlige tidsskrift »College and Research Libraries« (1939 ff.) og pâbe- 
gyndte i 1952 som et supplement ul dette tidsskrift udgivelsen af en lige sâ fortrinlig 
serie: Association of College and Reference Libraries Monographs, hvoraf hidtil er 
udkommet 13 hefter. 

Af emnerne, der behandles, er nogle meget specielle, mens andre henvender sig til 
praktisk talt alle biblioteksfolk. Det sidste gelder sâledes hefte nr. 12, Ralph T. Ester- 
quest’s Library Cooperation on the British Isles og nr. 4, 1o og 11, der indeholder 
beretningerne for det af Association of College and Reference Libraries hvert âr 
arrangerede »Library Building Plans Institutes. Ved disse konferencer modes en rekke 
bibliotekarer og arkitekter for at diskutere og ikke mindst kritisere de vigtigste af de 
planer for nybygninger, der er udarbejdet i det forlobne är. 

Ved de tre her behandlede konferencer har man minutiost gennemgâet mere end 
tyve planer til universitets- og collegebiblioteker, og man fâr ved hjelp af tegninger 
og talmateriale m.v., et nesten stenografisk referat af de meget uformelle forhand- 
linger, der naermest har karakter af studiekreds, et udmerket indtryk af, hvor grundigt 
amerikanske biblioteksfolk gâr frem, og hvor meget vegt man legger pà det for- 
beredende arbejde ved nybygninger eller ombygninger af eldre biblioteker. Berct- 
ningerne indeholder referat af diskussioner f. eks. om problemet »ymodular construc- 
tione, redegorelse for »Compact Book Storage Systems« (sä sent som 1 1954 synes man 
1 U.S.A. ikke at kende det europeiske »Compactuss-system med ruilende reoler, et 
system der mâske vil vere alle andre lignende systemer overlegne), bibliografi over 
byggelitteratur m.v. De tre hefter med byggeplaner burde vere obligatorisk lesning 
for alle, det vere sig arkitekter eller bibliotekarer, der har ansvar for storre biblioteks- 
byggeri; hvilken stotte vil det ikke vere, hvis den eller de, der herhjemme er i gang 
med at planlegge en nybygning, kunne fremlagge planerne for et sagkyndigt forum 
og fà dem endevendt og diskuteret under alle synsvinkler: 

ACRL monographs er et levende vidnesbyrd om amerikanske biblioteksfolks lyst 
til at diskutere problemerne og oplagthed tl at skrive om dem — en oplagthed som 
synes at have forladt í hvert fald den yngre og halvgamle generation af danske biblio- 
tekarer ! 


Palle Birkelund. 


The Book. Published for The National Book League by the Cambridge University 
Press. Lond. à 3 sh. 
Nr. 1: Hugh Williamson : Book typography. A handlist for book designers. 1955. 16. 
Numrene 3, 4 og S af disse smâ nydelige annoterede litteraturlister over bogens for- 
skellige omrâder er omtalt 1 B.V. 195s, s. 99 og s. 254 (serienummeret 4 skal vere 5). 
Udkommet er nu nr. r, der bringer lister over udvalg af verker om typografiens 
historie, om bogtrykkere og typografer, om skriftstobning, om setterens arbejde 


o.s.v. Det meste af den anforte litteratur er engelsk. R.L.H. 
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Dansk tidsskriftfortegnelse. Danish periodicals. Udarbejdet af Viggo Bredsdorff og 
Leif Thorsen. 2. udg. Dansk bibliografisk Kontor. 160 s. register. 12.00. (01.56 
Da sg). 

I 1949 udgav Den danske Boghandlermedhjelperforening 1. udg. af Dansk tids- 
skriftfortegnelse, udarbejdet af Viggo Bredsdorff. Den afhjalp afgjort et savn, idet 
man nu hurtigt fandt frem til oplysninger om tidsskrifter angâende forskellige emner. 
Den store femârs-bogfortegnelse har hidtil, sidst i 1945—49g-bindet, medtaget periodica, 
men hele dette stof har man nu ladet gâ ind i denne nye udgave af Dansk tidsskrift- 
fortegnelse, der dermed er blevet et tilleg tl bogfortegnelsen og taenkes udgivet 
hvert 3. âr. Dansk bogfortegnelse vil da fremtidig kun medtage de ârspublikationer, 
hvor den enkelte ârgang fremtraeder som selvstaendig publikation. 

Alle periodica, der trykkes her 1 landet, er registreret i den nye udgave med und- 
tagelse af sädanne, der er beregnet pà en meget snaever kreds. Der er dog pâ dette 
punkt lykkeligvis en stor margen, sà man fâr en udmarket oversigt over medlems- 
blade for selv ret smâ sammenslutninger. Foruden tidskrifter og ârspublikationer med 
stof af tidsskriftmassig karakter medtages ogsâ aviser. Ogsâ faeroske og gronlandske 
periodica er meddelt af henholdsvis Sverri Fon, Torshavn, og P. E. Balle, Det kgl. 
Bibliotek. Stoffet er ordnet efter decimalklassedelingen med alle gruppeoverskrifter 
pâ dansk og engelsk. Dog er det faroske og gronlandske stof alfabetisk ordnet, mens 
aviserne er opfort 1 topografisk orden efter udgivelsessted. Ogsâ annonceblade er 
medtaget. Et stort alfabetisk register og en fyldig indholdsfortegnelse, der samtidig 
er en oversigt over systematikken, afslutter verket. 

Publikationen har ved den nye tilrettelaeegning vundet i anvendelighed og gor et 
serdeles solidt indtryk. En gennembladning giver indtryk af, hvor svaert det mâ 
vere at fä hold pâ dette stof, fordi mange periodica kun lober en kortere tid, men 
mâske senere opstâr igen under et helt andet navn. Ogsâ bag indsamlingen af de mange 
redaktionsadresser ligger der tydeligvis et stort arbejde, der vil blive pâskonnct. [ 
avisfortegnelsen, hvor blot bladets navn og ârgang er oplyst, ville angivelse af parti- 
farve og en markering af, hvilke blade der er annonceblade, have veret nyttig. Men 
alt 1 alt kan vi vere seerdeles vel tjent med dette nye bibliografiske hjaelpemiddel. 

M.I. 


Hjelmgvist, Bengt: Folkebibliotek i bild. 1: Bibliotek pâ landsbygden och 1 mindre 
stider. Bilderbok sammenställd av... Lund, Bibliotekstjänst. 19ss. ss s. ill. 27.00 
sv. kr. 

Den svenske biblioteksdirektor har udsendt et billedheefte med karakteristisk op- 
tagne fotografier i stor og tydelig reproduktion af fortrinsvis interiorer i nyindrettede, 
mindre svenske bibliotekslokaler. Adskillige af illustrationerne er meget lererige og 
giver klart udtryk for svenskernes serlige evne til at give lokalerne et smukt og til- 
trekkende preg og ofte ogsâ en meget praktisk indbyrdes placering. For en dansk er 
det gennemgâende sardeles bemerkelsesverdigt, at lokalerne i mindre bebyggelser 
ikke er indrettet 1 skoler — som det nu er tendensen 1 vore nye centralskoler — men i 
»kommunalhuse«, »Folkets-hus«-bygninger eller andre bygninger med sociale formâl, 
i boligkomplekser eller forretningsbygninger (sâledes det meget severdige bibliotek 
i Huskvarna). Over for den risiko, vi lober herhjemme, at bibliotekslokaler indrettet 
i skolebygninger ofte hurtigt bliver inddraget til skolebrug, er den svenske praksis 
nok verd at tage op til nermere overvejelse. Naturligvis bor der i almindelighed 
indrettes skolebiblioteker, men om man ogsâ bor anbringe voksenbiblioteket 1 skolen, 
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hvis nogen anden mulighed findes, kan i hej grad vere tvivl underkastet. Men det 
beror naturligvis pâ de lokale forhold, f. ex. skolens beliggenhed, mulighed for at 
fâ den rigtige bibliotekar udenfor skolen o.s.v. 
Den smukke svenske bog anbefales til noje studium. Desverre er den dyr. 
R.L.H. 


Statsbiblioteket i Árhus. Fagkataloger, 3. Musikalier. 1. Udenlandsk musik, II del, Kammer- 
musik og orkestermusik. 2. forogede udgave. Red. af Erling Winkel og Ingeborg 
Heilmann. 1955. 405 s. 

Med den storste gleede hilser man det nye bind af Statsbibliotekets katalog over 
udenlandsk musik, og glaeden bliver ikke mindre ved, at det meddeles at det er lyk- 
kedes at fâ bevilliget det nodvendige belob til at fuldfore trykningen ogsâ af de re- 
sterende to bind, der vil komme i lobet af de neste 2 âr. 

Dette bind indeholder udenlandsk kammermusik og orkestermusik. Og taeenk hvad 
det betyder, at man nu i folkebibliotekerne kan fàâ et klart overblik over Statsbiblio- 
tekets sä verdifulde og omfattende musiksamling. 

Der begyndes som saedvanlig med musiken for to instrumenter, og sâ sluttes der 
med orkestermusiken. Vi i folkebibliotekerne mâ gore os klart, at indenfor den forste 
gruppe, for 2 instrumenter, finder vi flere arter af musik, som vi ikke anbringer under 
kammermusik (1 indholdsfortegnelsen bruger man heller ikke dette ord, men kalder 
det hele: Instrumentalmusik II); det gelder forst og fremmest al musik for violin og 
klaver og derefter for alle arter af blesere og klaver og enkelte andre ting. 

Indenfor de grupper, der indeholder det, vi setter under kammermusik, er der 
forst delt efter antallet af instrumenter, derefter indenfor hver af disse grupper igen 
underdelt efter arten af instrumenter, sâ det er sâ overskueligt som vel taenkeligt. 

At man under orkestermusik ikke medtager ouverturer, mellemspil og andre 
indlaeg i operaer eller andre dramatiske verker er ogsâ i modsetning til folkebiblio- 
tekernes praksis; da denne musik efter vor erfaring mindre soges af dem, der dyrker 
den dramatiske musik, end af dem, der benytter orkestermusik i almindelighed, vil 
jeg tro, at vi har handlet mere praktisk her; vil man ikke savne Beethovens ouverturer 
under orkestermusik 2 

Men vi er som sagt meget glade for katalogen og for den nojagtighed, hvormed 
den er udfort, alle de oplysninger, vi har brug for, kan vi finde deri. Vi er Erling 
Winkel og Ingeborg Heilmann tak skyldige for dette glimrende verk. Kj.H.-L. 


ARNE J. MOLLER 


28/8 1898—27/6 IQSS. 


Overbibliotekar ved Danmarks tekniske Bibliotek, Arne J. Moller dode den 27. 
juni, 56 âr gammel. En langvarig sygdom rev ham bort midt i et arbejde, der havde 
gjort hans navn kendt i vide kredse; og fra alle sider beklager man dybt hans altfor 
tidlige bortgang. 

Arne Mpgller’s egentlige livsgerning blev hans indsats gennem en snes âr for udvik- 
lingen af vort tekniske biblioteksvaesen. Da han i 1938, efter nogle ârs virksomhed 
ved Universitetsbiblioteket i Kobenhavn, Centralbiblioteket 1 Tonder og Gentofte 
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kommunebibliotek, overtog ledelsen af Industriforeningens Bibliotek, var tiden ved 
at vere moden til en sammenslutning af dette og Teknisk Bibliotek pâ Den polytek- 
niske Lereanstalt. Ved bibliotekar Helge Holst's afgang i 1941 blev Arne Moller 
derfor ogsâ chef for dette, og i 1942 overfgrte han begge samlinger til Danmarks tek- 
niske Bibliotek’s nye bygning i Gster Voldgade, hvis indretning han havde forestâet, 
og som pâ lykkelig mâde berer preg af den alsidige erfaring, han allerede da havde 
som biblioteksleder. 

Skont den organisatoriske sammensmeltning af DTB'’s samlinger i de folgende ár 
lagde sterkt beslag pâ Arne Moller’s arbejdskraft, fandt han dog tid til at sve en pá- 
skonnet indsats for Terminologicentralen og Dansk Standardiseringsrâd samt pá 
tillidsposter indenfor Bibliotekarsammenslutningen. 

Arne Mgller havde et âbent blik for den aktive litteraturtjenestes betydning for 
industrien og den tekniske forskning, og han skabte respekt om sin virksomhed pâ 
dette omrâde indenfor vort lands tekniske kredse. Han blev den tekniske dokumenta- 
tions mand, og forstod som sâdan at inspirere sine medarbejdere til en frivillig indsats 
for »Dansk Central for Dokumentation«. Det var ojensynlig en glaede for ham 1 for- 
âret at kunne undertegne en overenskomst med Handelsministeriets Produktivitets- 
udvalg, som gkonomisk sikrer en fremtidig udvikling af denne institution som et 
center for industriens informationstjeneste. 

Bibliotekar O. Thyregod’s pionerarbejde indenfor Fédération Internationale de 
Documentation forte Arne Moller fra forste faerd videre pâ den smukkeste mâde; 
han befestede herved vort lands position i det skandinaviske og internationale sam- 
arbejde, som danner baggrund for bestrabelserne for bedre fotoservice, publikations- 
udveksling, referattjeneste m. m. Äret 1948 tilbragte Arne Moller i Paris som chef for 
Unesco’s bibliografiske afdeling, og siden da var han virksom i sâvel Unesco’s som 
OEEC’s komitearbejde. Siden 19sr var han president for FID og gvede som sâdan 
en afgerende indflydelse pâ federationens nye statutter af 1953, der principielt har 
skabt nye muligheder for dennes virksomhed. 

Verdifulde trek i Arne Moller’s personlighed gjorde hans arbejdsfaller til hans 
venner; enhver, der kendte ham, vil derfor forstâ oprigtigheden i de mange udtryk 
for deltagelse, der er indlebet til hans hustru, fru Gerda Moller, f. Boye, og deres 
fire sonner. R. Molgaard Hansen. 


FRA BIBLIOTEKSARBEJDET 


BIBLIOTEKSJUBILZEUM 


Hobro centralbibliotek rober ved udsendelsen af et smukt, lille skrift, at so ârs jubilzet 
passeredes d. 3. februar i âr. I skriftet fortaller Hjalmar Schmidt og overbibliotekar 
Knud H. Hansen trek af det boglige oplysningsarbejde i byen helt fra de gamle 
lejebibliotekers tid fra ca. 1830—7s. Der blev gjort forskellige tillob til oprettelse af 
en folkebogsamling, bl. a. gennem arbejderforeningen, men forst i 1903 rejste skole- 
inspektor R. Hansen i Hobro Avis spergsmâlet for offentligheden, og ved overlerer 
Steenbergs hjelp oprettedes i slutningen af 1904 en biblioteksforening med ca. soo 
medlemmer. Lererne Hj. Schmidt og H. Knudsen pâtog sig bibliotekararbejdet, 
og man startede med godt 1ooo bd. Efter at have haft til huse forskellige steder flyttede 
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biblioteket i 1925 ind 1 den nybyggede biblioteks- og museumsbygning pâ Store 
Torv, hvor man fik r. salen til râdighed. Äret efter ansattes den nuverende over- 
bibliotekar som den forste faguddannede bibliotekar. Inventaret var ikke flunkende, 
det meste var overtaget fra keemnerkontoret. Synet af skranken gav anledning til 
denne replik fra bibliotekskonsulent Jorgen Banke: »Nâ, sâ I samler pâ gamle chatoller .« 
[ 1932 oprettedes en borneafdeling med bibliotekar fru Bertha Hansen som leder, 
i 1935 toges sygehusarbejdet op, og endelig blev biblioteket 1 1948 centralbibliotek. 
Det lider i dag af en katastrofal pladsmangel, og jubilseeumsonsket kan kun vere, at 


der mâ komme gang 1 byggerict. 


AMTSTILSKUDDENE 
Holbek Amts Folkebogsamling har for 195s—56 fäet forhojet sit amtstilskud med 
3000 kr. til 14.soo kr. eller ca. 28 ore pr. indbygger 1 omrâdet. 


OVERGANG TIL KOMMUNAL DRIFT 
Viborg centralbibliotek vil fra 1. april 1956 blive overtaget af kommunen, hvis tilskud 
nu sammen med statstilskud deraf udgor 94.5 % af bibliotekets indtagter. 
Hesselager bibliotek 1 Svendborg amt overtages af kommunen fra september i är, 


da det flyttes til lokaler 1 den nye centralskole. 


NYE KATALOGER OG BIBLIOTEKSSKRIFTER 

Hândbogskatalogen i ny udgave. Dansk bibliografisk Kontor har nu udsendt s. udgave 
af häândbogskatalogen under redaktion af Kj. Hasselbalch-Larsen, Kbhvn., Vi- 
beke Hedemann, Odense, J. Lehm Laursen, Frederiksberg samt kontorchef 
Bodil Normann. Ved den reviderende gennemgang er ca. 70 nye verker kommet 
ind 1 katalogen, ofte som erstatning for gammelkendte, nu foreldede verker om det 
samme emne. Sâledes har Oxholms varrk om landkommunernes styrelse mâttet vige 
for den nye Haandbog for danske kommuner, Alt om born for Spock og Brastrups 
Bogen om barnet, Winges arvelighedslere for Westergaards o. m. fl. Katalogen 
afspejler selvfolgelig et stort biblioteks lasesalsbestand, men alle biblioteker med lase- 
sale kan her finde oplysning om de nugaeldende händboger pâ de forskellige omrâder. 
Sâ savner vi blot en overskuelig orientering for sognebibliotekaren 1 det nye skole- 
lesestuelokale. Häândboger for sognebiblioteker mâ nok erstattes af en noget bredere 
orientering 1 et sädant lokales rette brug med en grundliste over hândboger og et 
passende udvalg af tidsskrifter. 

Udenlandske aviser. De tre storkobenhavnske biblioteker samt Arbejderbevagelsens 
Bibliotek og Arkiv har udsendt en lille folder med en liste over 35 udenlandske aviser. 
Der angives, pâ hvilke lesesale de er at finde, og hvornár der er âbent. 

Udkommet er: Svensk tidningsindex. Ärg. 2/1954. Ärsregister. (Bibliotekstjänst, 
Lund). 

Periodica medica Upsaliensia. Katalog över löpande medicinska och medicinen 
närstâende tidskrifter i Uppsala. Sammenställd av Áke Dintler. Uppsala. Universitets- 
biblioteket. 69 s. Folio. (Mimeograferet). 

Unesco-katatog over reproduktioner. Unescos store katolog over reproduktioner af 
billedkunst i farver er kommet i ny udgave,opdelt 1 to bind med âret 1860 som 
skaeringspunkt. De, koster tilsammen ca. 33.00 da. kr. 754 af kunstkendere udvalgte 
billeder er her registreret med en lille, men ofte forbavsende klar gengivelse i sort- 
hvidt. Det oplyses, hvor originalen findes, hvem der har udsendt en reproduktion 
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deraf og dennes pris. For bibliotekernes referencearbejde kan verket vere ganske 
nyttigt til verificering af et; bestemt kunstverk, men vi skal ogsâ henlede opmeark- 
somheden pâ, at der i danske fjensynsudsendelser til vinter vil blive tilrettelagt en 
kunststudiekreds med denne katalog som »grundbogg, 


KURSUSVIRKSOMHEDEN 

Bibliotekstilsynets sommerkursus af holdtes i âr 1 Kolding og — som et nyt, udmerket 
egnet kursussted — Nykobing F., henholdsvis s.-rs. og 19.-29. juli. lalt deltog ss i 
disse kurser. Hovedvegten er lagt pâ bogkundskaben — 1 âr med ungdomsboger som 
serligt fag — men en rekke andre fag er sagt presset ind 1 skemaet. Af deltagernes 
udtalelser ved den afsluttende kritik fremgik det, at man ikke kan fâ bogkundskab 
nok, og der blev pâ begge hold udtrykt sterke onsker om at fâ arrangeret fortseettelses- 
kurser af samme varighed som grundkurset. Bibliotekstilsynet vil overveje muligheden 
af en sâdan udvidelse af kursusvirksomheden, eventuelt ogsâ udvidelse af selve kursets 
varighed. 

De tidligere omtalte smà kursus pâ de enkelte centralbiblioteker er fortsat med et 
heldagskursus i Randers 15.17. august med serlig vegt pâ bornebiblioteksvirksomhed 
og et eftermiddagskursus 24.-26. august i Slagelse, udelukkende 1 bogkundskab. 


BIBLIOTEKERNE OG STUDIEKREDSENE 

Fra Slagelse centralbiblioteks beretning 1954—S5$ citerer vi folgende: 

„Biblioteket har haft forbindelse med ca. 30 studiekredse og aftenhojskoler. Be- 
merkelsesvarrdig er den store interesse for studiet af den alvorlige skonlitteratur, idet 
ca. halvdelen af studiekredsene har beskaftiget sig med skonlitteratur. Det ser ud, 
som om folk i stigende grad benytter sig af studiekredsformen for 1 fellesskab at 
diskutere og bedre at soge at forstà de mere vanskeligt tilgaengelige skonlitterere 
boger. Af boger, der har veret lest pà denne mâde, kan nevnes: Lagerkvist: Barabbas, 
H. C. Branner: Rytteren, Martin A. Hansen: Logneren, Hans Kirk: Fiskerne. Flere 
af studiekredsene har beskeftiget sig med oversigter over den moderne danske littera- 
tur, navnlig pà grundlag af Sven Moller Kristensen: Dansk litteratur 1918—so. Denne 
og de fleste andre oversigter over den nye danske litteratur, som biblioteket har 1 
flere eksemplarer, har varet konstant udläânt hele vinteren. — Hos de »faglige studie- 
kredse« er stadig interessen for samfundsspergsmâl storst (skolevasen, opdragelse, 
samfundskundskab, familiekundskab, dansk politisk historie, filmens indflydelse), 
men bemerkelsesvaerdig er interessen for psykologi og filosofi, som 4 studiekredse 
har beskeftiget sig med, ledet af laeerere og cand. psyk.’er.« 


BIBLIOTEKERNES BYGGEPLANER 

[ Birkerod har man pâbegyndt opforelsen af en stor moderne ejendom, der skal 
have navnet »Biblioteksgaarden«. [ flojen ud mod Bistrupvej fâr en filial af Birkerod 
kommunebibliotek til huse. Fagaden bliver helt i beton og glas. Pà r. salen bliver der 
en udläânssal pâ 6oo m?, ovenpâ en foredragssal og studiekredsverelser og pá taget en 
udendors laesesal. Arkitekt Steffen Haugaard har tegnet projektet. 

[ Ribeer deni B. V. 1955, s. 198 neevnte ejendom nu kobt til bibliotek, men desvarre 
er det umuligt at sige, hvornâr den kan indrettes tl sit nye formáâl. 
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FOLKEBIBLIOTEKERNES UDENLANDSKE VANDRE- 
BOGSAMLING 
Af beretningen for 1954—ss fremgâr det, at der er indkobt en del borneboger pâ 
fransk, tysk, italiensk og polsk. De kan lânes som enkeltlân og er medtaget i den nyligt 
udsendte ârskatalog. 34 biblioteker er nu medlemmer, hertil kommer 14 biblioteker, 
der abonnerer pâ engelsk-amerikanske borneboger. Den samlede bogbestand er nu 
ca. 6,700 bd. 


ANDRE MEDDELELSER 

Frederiksvaerk bibliotek har fâet sine lokaleforhold forbedret. Der er indlagt central- 
varme, udlánslokalet er udvidet med 25 %, og der er opstillet nye reoler, sâledes at 
kapaciteten i udlânet nu er 20.000 bd., hvortil kommer magasinplads til 2—3o0oo bd. 
med udvidelsesmuligheder. 

Hillerod folkebiblioteks lokaler er ogsâ blevet istandsat. Sâledes er inventaret blevet 
malet i smukke, livlige farver, og nye gardiner er ophangt. Bornebiblioteket har 
fâct egen skranke. Men, som overbibliotekar Astrid Hoffmeyer udtrykte det ved 
den âárlige sammenkomst 8. august: »Man kan nu engang ikke fâ en bedstemor til 
at ligne en ung pige, og selv om der er pyntet op, kan det ikke nytte at skjule plads- 
manglen, som vi i stigende grad lider under.« I biblioteksudvalget hâber man da ogsá, 
at byrâdet vil finde en anden byggegrund end den, der var tale om, sâ byggeriet kan 
realiseres. Det er om virksomheden verd at notere, at fagprocenten nu er 27 %, 
hvilket er en stigning pâ 17 % de sidste tre âr. Ikke mindst er udlânet af kunstlitteratur 
steget. Lasesalsbesoget er steget med 20 %, af 9143 besggende var 99o born. 

Af Sollerod kommunebiblioteks beretning 1954—s5 fremgâr det, at 30,4 % af Solle- 
rods 20.000 indbyggere er lânere. Hver lâner har gennemsnitlig lânt 30,5 bd., det 
samlede udlân pr. indbygger er 8,7 bd. 


NOTITSER 

Det kel. Biblioteks udstillinger. T august mâned arrangerede Det kgl. Bibliotek en 
sommerudstilling, der 1 vidt omfang var tilrettelagt med henblik pâ, hvad der kunne 
interessere sommerens besogende fra ind- og udland. Den omfattede tre afdelinger: 
H. C. Andersen, Soren Kierkegaard og middelalderlige hândskrifter. H. C. Andersen- 
afdelingen omfattede breve, manuskripter, forsteudgaver og eventyrillustrationer. 
Fra Kierkegaard-arkivet sâs forarbejder til hans verker, forsteudgaver, breve og et 
bind af dagbogerne. Endelig havde man her lejlighed til at se nogle af bibliotekets 
smukkeste illuminerede hândskrifter og et udvalg af de islandske hândskrifter, bl. a. 
Flatobogen, den aeldre og den yngre Edda, lovhândskriftet Grâgâsen og Njals saga, 
indbundet i salskind. Af danske häândskrifter sâs bl. a. det beromte Angers-fragment 
af Saxo og folkevisehândskriftet »Hjertebogen«. — I Svaneke arrangerede biblioteket 
i anledning af byens 400 ârs kobstadjubileum efter byens opfordring en udstilling om 
Svanekes eresborger, filologen Johan Nicolaj Madvig. 


Nyerhvervelser til Det kel. Bibliotek. Fhv. amtsforvalter Arthur Palsbo har samlet 
en af de storste privatejede hândskriftsamlinger i Danmark fra nutiden. Med stotte 
fra Tipsfonden er det tykkedes Det kgl. Bibliotek at erhverve denne meget veerdifulde 
samling pâ ca. 10.000 manuskripter og breve fra betydelige personligheder i ind- og 
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udland. — Fra forfatteren Kelvin Lindemann har Det kgl. Bibliotek modtaget 
en finsk, en norsk og en svensk oversattelse af — Alexis Hareng: En Aften i Kolera- 
aarct. 


Det kgl. Bibliotek har udsendt en ny rekke postkort med motiver hentet fra 
bibliotekets samlinger: en facsimile fra manuskriptet til »Stadier paa Livets Veie, en 
akvarel af P. C. Klestrup forestillende Soren Kierkegaard og et formodet ungdoms- 
portret af Kierkegaard, en blyantstegning, der er blevet tillagt J. V. Gertner, og 
endelig det beromte folk evisehândskrift »Hjertebogen« fra 1553—Ss. 

Postkortene forhandles i Det kgl. Biblioteks garderobe til en pris af 15 ore stykket. 


Tegneserier og fordummelse. T Aarhuus Suftstidende har forfatteren C. A. Hjernge, 
skrevet en kronik om tegneseriernes fordummende indflydelse. Vi citerer nogle ud- 
drag: »Til trods for hojere levestandard — til trods for masser af velforsynede borne- 
biblioteker er boger ikke mere i kurs. Den moderne vraske« dreng laser ikke romaner, 
hverken nye eller gamle. — Flugten fra bogen til billedheftet, ganske uanset dets 
lodighed, kan blive skabnesvanger, ikke blot for de unge selv, men gennem dem for 
hele landet. Hvad hjelper vort hojt udviklede skolevesen og vore velforsynede 
biblioteker (bornebogsudlânet er forovrigt for tiden ikke videre imponerende), hvis 
den specielle form for analfabetisme fâr lov at brede sig? — At de kulorte hefter med 
deres realistiske illustrationer af alle slags ugerninger kan blive en farlig inspirations- 
kilde for svage karakterer, skal ikke betvivles, men det mî dog kun blive de relativt 
fâ omend beklagelige tilfelde, oftest sâdanne som allerede er i skred, der ender i 
forbrydelsen. Overfor dem reagerer samfundet, men hvad med de tusinder, som via 
de kulgrte hefters stupide fortaellemâde ender i fordummelsen 2« 

Man kan kun glaede sig over denne pâpegelse af fordummelsen som den varste 
virkning. Det mâ dog lige bemerkes, at der nu alligevel synes at vere en del raske 
drenge, der laser boger. Udlânet til born i folke- og bgrnebiblioteker var 1953—54 
6,8 mill. bd, hvilket vil sige ca. 13 bd. ärligt pr. skolepligtigt barn. Selvfolgelig vil 
vi ikke betragte vort bornebiblioteksvaesen som overalt fuldt effektivt, men det er 


dog ikke noget helt dârligt tal — og det er lykkeligvis i stigning. 


Det tyske bibliotek i Tonder. I »Der Nordschlesviger« for 4. august findes en med- 
delelse om en nyordning af det tyske bibliotek i Tonder. Det hedder sâledes (1 dansk 
oversettelse:) »Det tyske bibliotek i Tonder er flyttet til nye lokaler i Östergade. 
Der er adgang til biblioteket bâde fra Norregade- og Ostergade, og den noget uanse- 
lige indgang befinder sig pâ kobmand Johs. Thomsens gârdsplads. Nâr man har 
fundet den rigtige dor, kommer man ind i et stort, smukt lokale, hvori en bogbestand 
pâ over 2000 bd. har fundet god plads. Pâ vinduesforhojninger og et bord er dekora- 
tivt opstillet en rackke nye boger, og i en hyggelig laesekrog findes en rekke vardi- 
fulde tidsskrifter... Desvarre har det tyske biblioteksvasen i Nordslesvig endnu ikke 
kunnet udfolde sig sâ sterkt, som behovet egentlig gjorde nedvendigt. Derfor mâ 
man i Tender ngjes med to udlânsdage, hvor biblioteket er âbent fra kl. 14. Bogbe- 
standen er, som bibliotekar Callesen meddeler, blev sterkt fornyet i de senere âr, 
hvad man ogsâ kan se pâ den lange, propre rekke af boger. Mindst en tredjedel af 
bogerne stammer fra ârene efter 19s1. — Efter hvilke principer bliver bogbestanden 
fornyet? (sporger intervieweren). — Ja, vi stâr her i Nordslesvig i en noget merkverdig 
situation, thi hvad der er moderne i Tyskland, sporges der ikke ner sâ meget efter 
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her. Indflydelsen fra det milieu, hvori vi lever, virker ind pâ vor laserkreds, sâledes 
at vi ikke uden videre kan rette os efter forholdene i Tyskland. En forfatter, der nyder 
stort ry syd for gransen, finder ikke altid hos os en tilsvarende opmarksomhed.…. Vi 
mâ velge vore beger under hensyn til leserkredsen, og den er naturligvis en anden 


end f. ex. 1 Flensborg.. « 


Bogbus i Stavanger. T »Bok og bibliotek« 19ss, s. 148 beretter sjef bibliotekar Hed vig 
Daae, Stavanger, om den nye filialbus, der begyndte korslen 1 maj i âr og blev en 
stor sukces. Bilen er forsynet med plasticskydevinduer i taget. Personalet har arbejds- 
pladser adskilt fra udlânslokalet ved glas, for at trek kan undgás. Lânerne stiger ind 
foran i bussen og afleverer her deres boger. De fâr de nye boger udstemplet ved en 
skranke bag i bilen ved udgangsdoren. Kapaciteten er 2000 bd. Til de voksne länere 
er der en bekvem hjornesofa, til bornene populere siddepladser pâ hjulkasserne. Et 
oliefyringsanlaeg blaser varm luft ind 1 udlänsrummet. Personalet er pâ fire personer, 
men det blev straks nodvendigt at lade chaufforen dirigere koen af lânere, sâledes at 
man kun tog 20 ind ad gangen. IT maj korte man to ruter pr. uge. Der blev gjort holdt 
i fra 40 minutter til 2 timer. Udlânet udgjorde i den forste mâned 4380 bd., heraf 
flest borneboger. Ca. 6oo nye lânere blev indskrevet i bussen, men da bogerne kan 
afleveres pâ biblioteket, betyder det ogsä, at en hel del länere, der var ophort at lâne, 
fordi de boede i yderkvartererne, nu indmeldte sig pâ ny. Bilen skal kore fra september 
til maj og skal lodde behovet for den filialvirksomhed, som man hâber at kunne tage 


op, nâr det nye hovedbibliotek er rejst. 


Osttyske tanker om bibliografisk arbejde. 1 »Bücherei und Bildung« 1955, nr. 4—S5 re- 
fereres med »Börsenblatt für den deutschen Buchhandel« som kilde et foredrag, som 
den stedfortraedende generaldirektor for „Deutsche Bücherei« Kurt Brückmann har holdt 
ved et mode 1 Weimar for ledere af videnskabelige biblioteker 1 Sovjetzonen. Emnet 
var det bibliografiske arbejde, om hvilket Brückmann bl. a. udtalte: »De videnska- 
belige bibliotekarer má 1 hojere grad end for beskaftige sig med bibliografiens tcori 
og metodik í overensstemmelse med Marxismens og Leninismens grundsetninger. 
Bibliotekarerne mâ stadigt arbejde pâ at oge deres ideologisk-politiske viden, der for 
tiden hos storste delen af de videnskabelige biblioteksmedarbejdere er ganske utilstrak- 
kelig. Det gelder om at komme ud over det neutrale og objektive standpunkt, efter 
hvilket man mener at kunne opstille lhitteratur ang. et bestemt fagomrâde i sin helhed 
blot efter formelle begreber og uden at foretage nogen vurdering«. Om annotationen 
i bibliografien udtaler han, at den mâ vere hovedbestanddelen af bibliografien. Bo- 
gerne mâ vurderes efter partiândens kriterium, altsâà efter deres ideologiske indhold, 
ikke blot efter ydre, formelle kendetegn. Brückmann anbefaler bibliotekarerne at gore 
op med den borgerlige biblioteksvidenskabs teorier, at sonderslâ de kosmopolitiske 
og objektivistiske anskuelser og pâ biblioteksvidenskabens omrâde tage kampen op 
for gennemforelse af Marx’, Engels, Lenins og Stalins idéer. 

Men hvad sâ med den 1 Leipzig — altsà 1 ostzonen — udkommende Deutsche 
National-Bibliographie, der efter dette mà veaerre objektivistisk, formalistisk og klasse- 
fjendsk? Herom udtaler Brückmann: »Det vil vides, at D. N. B. registrerer litteratur, 
som det ikke er onskeligt at gore propaganda for, og som mâ afvises af enhver tysker, 
der «rligt interesserer sig for sit faedrelands frihed og enhed. Her vil der forst indtraede 
en endring, nâr Tysklands enhed er blevet til virkelighed pà demokratiske grundlag.« 
(K. B.s foredrag kan i sin helhed Ieses 1 »Der Bibliothekar«, 1954, side 448 ff.). 
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Svensk boggave til Venezuela. Nationalbiblioteket i Caracas (Venezuela) har fra 
Sverige modtaget en boggave pâ 4000 bd. vedrorende svensk kunst, videnskab og 
litteratur. 


Stor vandskade pâ parisisk bibliotek. Det fine, gamle bibliotek pâ l'Institut de France i 
Paris led fornylig meget stor vandskade som folge af et brud pá en radiator. — 3130 
bd. blev alvorligt beskadiget, isaer blandt de kostbare boger fra 17. og 18. ârh. ile fonds 
Gallois. 


PERSONALIA 
Bibliotekar Margrethe Jacobsen, Aalborg, har fâct tildelt den franske dekoration 
som »Officier d’'Académie.« 


ANSZATTELSER 

Det kgl. Bibliotek og Universitetsbiblioteket. Bibliotekar, cand. mag. Jens Aalborg 
er i henhold til en serlig bevilling pâ finansloven blevet ansat ved Det kgl. Bibliotek 
som lesesalsinspektor i eftermiddags- og aftentimerne. 

Lektor ved Kiels universitet, cand. theol. Borge Krag Diderichsen er blevet 
ansat som aspirant til en bibliotekarstilling ved Det kgl. Bibliotek og Universitets- 
biblioteket med tjeneste ved Det kgl. Bibliotek. 

Bibliotekar 1, mag. art. Mogens Haugsted er med virkning fra r. juni konsti- 
tueret som overbibliotekar ved Det kgl. Biblioteks danske afdeling. 

Bibliotekaraspirant, cand. mag. Eric Jacobsen er blevet fast ansat som bibliotekar 
II ved Det kgl. Bibliotek og Universitetsbiblioteket med tjeneste ved Det kgl. Bibliotek. 

Bibliotekar Julius Margolinsky er blevet ansat som midlertidig medhjalper 
ved Det kgl. Biblioteks judaistiske afdeling. 

Bibliotekar, cand. mag. Hans Moller, Det kgl. Bibliotek er trâdt uden for nummer 
Let âr for at overtage en stilling som leder af skolefilmsproduktionen ved The National 
Film Board 1 Canada. 

Bibliotekar Elise Hermann (f. Askholt, Biblioteksskolen 1952) er fra 1. august 
ansat som aspirant til en stilling som biblioteksassistent af 2. grad. 

Statsbiblioteket i Árhus. Bibliotekar af 2. grad Erik Buus er fra 1. august 1955 ud- 
neevnt til bibliotekar af 1. grad. 

Haderslev centralbibliotek. Som oplandsbibliotekar er antaget Hans Erik Eriksen, 
tid]. Viborg. 

Haderslev bornebibliotek har ansat bornebibliotekar Esther Borg, tidl. Thisted. 

Sollerod kommunebiblioteker. Overbibliotekar Erling Hoffmeyer, der fra 1938 
har ledet Sollerods biblioteksvasen, har pâ grund af svigtende helbred fäâet bevilget 
afsked med pension. Som hans efterfolger har kommunalbestyrelsen udnaevnt den 
hidtidige vicebibliotekar, fru Annelise Borresen. Fru Borresen var 194254 
ledende bornebibliotekar i Sollerod kommunes bornebiblioteker og 1944—54 medlem 
af bornebogsudvalget. Samtidig er den ledende bornebibliotekar Inge Cramer og 
bibliotekar Herdis Hostrup udnavnt til bibliotekarer af 1. grad. 

Thisted centralbibliotek. Som overbibliotekar Niels Gronkjers efterfolger har besty- 
relsen antaget bibliotekar ved Holbak centralbibliotek Kjeld Hoyrup, der forment- 
lig forst kan tiltrede 1. december. Den nye overbibliotekar er 38 âr og har for sin 
biblioteksmassige uddannelse (skole 1948) arbejdet ved landvasen, hvilket jo ikke 
er nogen dârlig foruddannelse for en leder af et oplandsbibliotek. 
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ANMELDELSER 


(Boger fra 1955, hvor intet andet er anfort). 


Anmeldere i dette nr.: Bibliotekarerne, dr. phil. Jean Anker, Univ. bibl. 2 (J.A), 
Sigurd Bjeld, Silkeborg (S.Bj.), Johs. Blauenfeldt, Kbhvn. (J.B), Aage 
Bonde, Ärhus, Hugo Christensen, Kbhvn., C. G. Elberling, Vordingborg, 
(C.G.E.), Kjeld Elkjer, Ärhus (K.E.), Kj. Hasselbalch-Larsen, Kbhvn. (Kj.H.- 
L.), A. Duncker Jensen, Odense (D.J), Chr. Stub Jorgensen, Statsbibl. i 
Ärhus (C.S.J.), Niels Kaae, Kbhvn. (N.K.), Anna Elisabeth Kjelseth, Grenaa 
(A.E.K.), Poul Kürstein, Slesvig, Johs. Lehm Laursen, Frb. (J.L.L.), Povl 
Skov, Silkeborg (P.Sk.), Sv. Thomsen, Kbhvn. (S.Th.), Erik Buch Vestergaard, 
Ärhus (E.B.V.) samt overlege Holger Begtrup, Roskilde (H.B.) programredak- 
tor Jorgen Claudi (J.CI), afd.ing. Johs. Flems, forstander Ernst Gram (E.Gm.), 
bibl. dir. Robert L. Hansen (R.L.H.), bibl. kons. Mogens Iversen (MI), 
fuldmegtig Arne Jergensen, Arbejderbo (A.J) og fhv. skoleinsp. Aage H. Pe- 
tersen, Kerteminde (A.H.P.). 


FAGLITTERATUR 


BIBLIOGRAFI 


A Bibliography of the Charter of the United Nations. United Nations. 
8 + 128 s. (United Nations Headquarters Library, Bibliographical Series No. 3). 
S1.25. (01.6327). 

Bibliografi over boger, pjecer og vigtigere tidsskriftartikler pâ mange sprog (ogsâ 
de skandinaviske) om De Forenede Nationers pagt, folgende denne kapitel for kapitel, 
indledningsvis med fortegnelse over litteraturen om pagtens historie og om denne 
i relation til Folkeforbundstraktaten. Henvender sig til dem, som videnskabeligt 
studerer FN. Een anke: Russiske titler burde tillige have veret gengivet pâ engelsk. 
For de storste bibliotekers leesesale. E.B.V. 


LEKSIKA 
Larousse du XX. siècle en six volumes, publié sous la direction de Paul Augé. 

Supplément complétant les éditions antérieures à 1945. Paris. Larousse. 1953. 

464 s. ill. Folio. 4200 frcs. indb. (o3 La62.21). 

Adskillige biblioteker ejer det 6 bd.s franske konversationsleksikon, hvis titel stâr 
ovenfor. Varket udkom 1927 til 1933, og et supplementsbind var derfor sterkt pâ- 
krevet. Det foreligger nu og mâ varmt anbefales — ikke alene til de biblioteker, der 
har hovedverket, men ogsâ til sádanne biblioteker, der intet fransk konversations- 
leksikon ejer, idet det foruden nedvendige omarbejdelser af aldre artikler bringer 
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en fylde af nyt stof fra de begivenhedsfyldte ca. tyve âr, der er forlobet siden hoved- 
verkets afslutning, iser pâ historisk, politisk og littereert omrâde. Iser vil de talrige 
personalhistoriske artikler om disse ârs nye mend vere af stor vardi pâ alle leesesale. 


R.L. H. 


ETIK 
Bolen, Carl von. Kinsey og kvinden. Overs. af J. Finn Lassen efter »Kinsey 
und die Frau«. Hagerup. 211 s. 15.50. (15.4 Bo43.66k). 

Páâ grundlag af Kinseyrapporterne, specielt rapport nr. 2 (Sexual Behavior in the 
Human Female) giver dr. van Bolen en populariseret fremstilling af vasentlige trek 
i den seksuelle aktivitet. Kinseyrapporterne har neppe veret taeenkt som best-sellers, 
men er rent videnskabeligt-statistiske opgorelser af betydelig verdi for psykologer, 
leger og seksualrädgivere. Det her foreliggende uddrag har forst og fremmest inter- 
esse for de samme kredse, men kan muligvis med udbytte lases af enkelte mere modne 
lesere. Det er neppe med denne form for oplysning muligt i al almindelighed at 
modarbejde de uheldige psykologiske virkninger af nutidens overerotiserede daglig- 
tilveerelse. Bogen er velskrevet. Oversettelsen god. H.B. 


Lindbergh, Anne Morrow. Gaven fra havet. Et svar pâ vort livs konflikter. 
Overs. af Gerd Schigtz efter »Gift from the sea«. Thaning & Appel. 131 s. ill. 9.75. 
(rs.2Lisó6g). 

Denne kloge og smukke bog beskriver nogle af de problemer, som nutidens livs- 
form byder kvinden i det modsetningsforhold, der bestâr mellem hendes natur- 
bestemte opgave som »neringskilde for mand, born og samfund« og den udadvendte 
tilverelse — pâ ligefod med manden —, som hun gennem kvindeemancipationen 
har opnâct. 

Forfatteren taler af erfaring: hun er en kendt mands hustru, mor til s born, husmor 
for et stort hjem, og dertil har hun sit veget« arbejde som skribent. Bogens refleksioner 
er resultatet af nogle ugers ophold i ensom afsondrethed, langt fra familiens og sam- 
fundets krav, en ferie, hun bevidst anvender til at prove at bygge sin indre tilverelse 
op. Anne Lindberghs overvejelser er en virkelig vardifuld gave til en fortravlet nutids 
mennesker af begge kon. A.E.K. 


RELIGION 
Feveile, Johs, og Max W. Olsen. Den danske Folkekirkes bekendelses- 
skrifter samt dr. Martin Luthers store katekismus 1i oversxttelse, med 
indledning og noter. Munksgaard. 204 s. 18.75. (23.7 Fegrd). 

Den danske folkekirkes bekendelsesskrifter er ifolge Christian den Femtes danske 
lov de tre fra oldkirken stammende trosbekendelser, den augsburgske konfession og 
Luthers lille katekismus. Til disse er her fgjet Luthers store katekimus, fordi den ogsâ 
giver et klart udtryk for luthersk kristendomsopfattelse. Báâde bekendelsesskrifterne 
og den store katekismus har tidligere foreligget 1 nyere dansk oversettelse, men 
centralbibliotekerne bor vist anskaffe ogsà nervaerende udgave. J.B. 


Jensen, Edvard. Menneskesyn. Lohse. 222 s. 10.00. (23.2 Je 37.8 m). 

Fra forskellig side er indre missions hojskolearbejde blevet angrebet ud fra den be- 
tragtning, at indre mission skulle mangle forstâelse for de menneskelige og folkelige 
verdier. 1 den anledning redegor hojskoleforstander E.J. for dansk kulturs rodder, 
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dels i antikken, dels i kristendommen, og trekker linjerne op for synet pà forholdet 
mellem det kulturelle og det kristelige under de skiftende faser af den kristelige ud- 
vikling herhjemme for endelig 1 bogens sidste tredjedel at fremstille det syn pâ sporgs- 
mâlene, som indre mission mâ have udfra sin bibelforstâelse. For kobstadbibliotekerne. 
J. B. 


Kirkelig Haandbog 1r9ss. Red. af Paul Nedergaard. 9. Udg. s28s. 65.00 indb. 

(2oK175.58). 

Med vanlig precision foreligger den nye udgave af denne meget benyttede hând- 
bog. I det store og hele er indhold og form uforandret, naturligvis er alt à jour fort. 
Enkelte nye ting er indfort, forst og fremmest beskrivelse af de gronlandske praste- 
geld. Til gengaeld har nogle mindre afsnit mâttet udskydes; de mâ da soges i de tid- 
ligere ârgange, der derfor alle bor opbevares. Kj. H.-L. 


Nordisk teologisk leksikon for kirke og skole. Red.: Ragnar Askmark m. 
fl. Munksgaard. Bd. 2, 1432 spalter, ill. roo.oo og 1rro.oo indb. (20 No47.7). 
Hermed foreligger 2. bind, der spaender fra I til O (r. bd. anmeldt 1 B. V. 1953, 

s. 162—63). Trods artiklernes noget videnskabelige prag viser verket sig ofte meget 

anvendeligt ogsá 1 folkebibliotekerne, sä hvis det ikke allerede er anskaftfet til de 

store bibliotekers laesesale, bor det kobes nu. Kj. H.-L. 


SAMFUNDSKUNDSKAB 
Rasmussen, Erik, og Roar Skovmand. Det radikale Venstre 190os—1955. 

so ârs folkeligt og politisk virke. Det danske Forlag. 3so s. register, ill. 20.00. 

(32.15 Ras8Sr). 

Det forholdsvis beskedne jubilseumsskrift af 1930 har hermed fäct et vardifuldt 
supplement, ja man kunne mâske nermest kalde det en afloser; thi efter at dets to 
kendte forfattere, adjunkten og hojskolelereren, har haft lejlighed tul at studere de 
mange, bl. a. pâ Det kgl. Bibliotek og Rigsarkivet opbevarede, privatarkiver samt 
rigsdagsgruppens forhandlingsprotokoller, er der kommet sâà meget nyt stof frem, at 
adskillige synspunkter har aendret sig. 

Verket er udkommet til selve jubileeumsdagen i maj og slutter med ordene: »Det 
radikale Venstres nye program af 1955 vil pege pâ de opgaver fremtiden vil stille en 
sidan social-liberal politik 1 Danmark.« Man synes nesten, udgivelsen burde vere 
udsat sá lenge, at dette kunne vere kommet med som en passende slutning pâ de so 
àr. Men som et led i danske bibliotekers alsidige og upartiske oplysningspligt er bogen 
selvskreven overalt. C.G.E. 


Rasmussen, Wm. S., og Tage Mortensen (Red.). Danmarks kommunale 
styre. Under medvirken af sagkyndige fra alle kommunale og kommunalhistori- 
ske omrâder. Forlaget Nordan. 1954—ss. Bd. 1, 388 s. ill. 6s.oo indb. (36.1 Ra 
73.2d). 

Dette, det andet store varrk om kommunalvasen (se B. V. 1955, s. 108), skal komme 

i 3 bind til en samlet pris af 195 kr., indb. Dets redaktorer er henholdsvis fuldmagtig 

i »Hafnia« og redaktor ved »Berlingske Tidende«. Dets medarbejdere er i stor ud- 
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streekning meget ansete embedsmand i stat og kommune eller ledere af kommunale 
institutioner. Bd. 1 behandler dels det danske kommunalstyres opstâen og forste 
udvikling, dels det kommunale folkestyre. Det forste historiske afsnit synes dette verk 
at have for sig selv, hvad der selvfolgelig mâ give det en speciel verdi. Det er iovrigt 
ogsà ene om at have illustrationer. Ellers synes det som om resten af stoffet i dette 
bind, og det der skal komme i de to folgende, i det store og hele vil falde sammen med 
det, som Häândbog for danske kommuner fra Martins forlag vil bringe. Varkerne 
er lige dyre, det er svart at sige, hvilket der bor foretrekkes, da de ligger sâ neer op 
ad hinanden, men for mig stâr det som rigtigt, at Häândbog for de danske kommuner 
er blevet udvalgt til at tages med i den nye udgave af hândbogskatalogen. Dette verk 
indeholder den fyldigste redegorelse for det kommunale arbejde i dag. Kj. H.L. 


Saugman, Em. Den danske hers legevaesens oprindelse og udvikling 
gennem tiderne. Nyt nord. Forl. 272 s. ill. 16.so. (35.5 Sa87.3d). 

Den fhv. generallege og chef for herens legekorps giver her en udforlig og godt 
gennemarbejdet skildring indtil 1940. Det fremgâr med deprimerende klarhed, at 
herens laegevesen altid har haft uhyre vanskeligheder med at fà rent saglige argu- 
menter anerkendt, og at herens laegevasen derfor altid har veret bagud i udviklingen. 
Historisk interesserede lasere og enkelte andre kan have interesse af lasningen. For 


storre biblioteker. H. B. 


JURA 
Danmarks gamle kobstadlovgivning. Udgivet af Erik Kroman. Bd. 3. Sjal- 

land, Lolland, Falster, Mon, Fyn og Langeland. Rosenkilde & Bagger. 614 s. ill. 

62.50. (Det danske Sprog- og Litteraturselskab). (34.62 Da 58.3). 

Endnu et bind foreligger af denne smukke publikation af middelalderlige by- 
privilegier, stadsretter o. 1. Stoffet vil vere af betydning for by- og lokalhistorikere. 

S.Th. 
Lejeloven (hovedbekendtgorelse nr. 116 af 15.-4. 1955) af 1955 med kommentarer. 

Karnov. 44 s. 6.00. (34.66). 

Som sertryk af Karnovs lovsamling er udsendt en af ekspeditionssekreter Kaj 
Borsing kommenteret udgave af den nye lejelov. Foruden selve lovteksten er der 
642 noter med kommentarer med praktiske oplysninger, henvisninger til domstols- 
praksis, administrative afgorelser, boligministeriets cirkulerer etc. 


Pedersen, Axel H. Licitation. Gad. 253 s. 26.00. (34.53 Pe21.321). 

Forf., der er kendt fra tidligere verker om juridiske og okonomiske problemer 1 
byggeriet, giver i nerverende fremstilling den mest indgâende behandling af licita- 
tionssporgsmâlet, der hidtil er fremkommet. Den historiske udvikling sävel 1 Dan- 
mark som i de gvrige skandinaviske lande samt Frankrig, Tyskland og England er 
behandlet ret udforligt. Med hensyn til fremstillingen af de geldende licitationsregler 
(fra 1945) lider bogen af den svaghed, at disse regler netop er taget op til revision i 
en af handelsministeriet for nogle mâneder siden nedsat kommission. Det er stillet 1 
udsigt, at denne kommission skal arbejde hurtigt, og formentlig kan man derfor 
forvente nye licitationsregler inden for en overskuelig tid. A.J. 
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OPDRAGELSE OG UNDERVISNING 
Hansen, Preben. Born, beskeftigelse, borgere. De Unges Idret gennem so 

âr. D.U.I.s Landsforbund. rs9 s. register, ill. 9.7s. (37.08). 

Bogen er ikke en festhymne 1 tungt henskridende kronologisk manér. Den er op- 
bygget som en lagkage, hvor det jubilerende forbunds mangeartede virkefelter be- 
handles hver for sig. Der er kommet et frisk arbejde ud af det, en bog der bâde uhoj- 
tideligt og mâlbevidst markerer D.U.I.s plads í rekken af store danske borneorganisa- 
tioner. Gode fotografier, mange tegninger. P. Sk. 


Larsen, Alfr. (Red.) Andet nordiske stevne for lesepadagoger. 1954. 

Saernummer af »Lesepedagogen«. 144 s. ill. ro.oo. (37.77). 

Da der sä godt som ingen Litteratur findes med metodisk vejledning i arbejdet med 
lesesvage born, og da beretningen indeholder en mangde instruktion af denne art, 
kan den 1 hoj grad anbefales til lererbibliotekerne. Fâs ved henvendelse til fru A. 
Termansen, Elmelundevej 2, Bronshgj. A.H.P. 


GEOGRAFI OG REJSER 

Fleron, Kate. Hvis jeg glemmer dig, oh Jerusalem —. Schultz. 1sr s. tvl. 

11.75. (48.22Fl4o.2h). 

Den bekendte redaktor af »Frit Danmark« foretog 1954 en studierejse til Israel. 
[ 1} mâned gennemrejste hun landet fra nord tl syd, besogte byer og treningslejre 
og talte med joder og arabere. Hun ser med stor sympati pâ den unge nation og giver 
et levende billede af dens kamp mod indre og ydre vanskeligheder og af dens optimisme 
og brandende tro pâ fremtiden. Indadtil galder det opsugning og anbringelse af 
joder fra 7o forskellige nationer, udadtul skjult eller âbenlys kamp mod de omboende 
uforsonlige arabere. De udmerkede billeder viser byer, landskaber og scener fra 
dagliglivet. NK. 
Hjelholt, Holger, Johan Hvidtfeldt og Knud Kretzschmer (Red). Flens- 

borg bys historie. Hagerup. 1954—55. Bd. 1—2, ill. reg. 24.00. (44.4F138.3 hj). 

I dette afsluttende bind er eet afsnit, skolen efter 1920, sagligt sâ tyndt med opsigt- 
vekkende udeladelser og 1 en sä afskraekkende stil, at de gvrige artiklers gode sider: 
sober og nogtern videnskabelig redelighed og en god folkelig fremstilling trader 
sâ meget smukkere frem. Dansk historieforskning har ere af denne bog, og alle central- 
biblioteker bor lade deres lânere fâ gleede af dette hovedverk i Sonderjyllands historie. 

Poul Kürstein. 


Johansen, R. Broby. Gennem det gamle Kobenhavn. 2. forbedrede udg. 

Gyldendal. 208 s. register, ill. 9.8s. (46.3J035.74g). 

Den udmerkede forer gennem det gamle Kobenhavn, der kom í 1948 i beskedent 
udstyr, er nu udsendt i ny udgave, gennemrevideret i opsaetning og form. Noget 
stof er udskudt, til gengeld er livlige bemerkninger om gammelt og nyt kommet 
ind. Den friske form er ingenlunde afdaempet. Det farvestrâlende kort fra 1. udg. 
er nu delt op og indsat foran de enkelte afsnit, der omfatter bestemte kvarterer. Ruten 
er ikke indtegnet pâ kort, men folges saerdeles instruktivt 1 klummetitlen, der ogsàâ 
angiver de husnumre, der er opmerksomhed verd. Fortlobende engelsk resumé 
M.I. 


nederst pâ siderne. 
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Lind, Th. Svaneke bys historie. Udgivet af Foreningen Svanekes Venner. Svaneke. 

(T. Platou.) 208 s. register, ill. 20.00. (46.4Sv16.sli). 

[ anledning af Svanekes 400 ârs kobstadsjubileum har den bornholmske lektor og 
historiker Th. Lind efter mangeârige studier i sin fodebys historie udgivet et omfangs- 
rigt og dybt dokumenteret verk om byens historie, et verk der vil blive nevnt pâ 
linje med de bedste aeldre byhistorier. Den giver byens historie fra de eldste dage og 
op gennem tiden til vore dage — omend vore dage mâske er trâdt noget tilbage til 
fordel for den aldre historie. Varket supplerer pâ fortrinlig vis den efterhânden 
rige litteratur om bornholmsk kulturhistorie, som vi kender den fra Madvigs og 
Nexgs erindringer, fra M. K. Zahrtmanns Borringholmerens Historiebog og den 
storartede erindringsbog af den bornholmske händvaerker Johan Hansen (udg. af 
Th. Lind í 1934), og har en oplagt plads i alle kobstadbiblioteker. Den er smukt trykt 
og rigt illustreret. R.L.H. 


Marcuss, Ove. Bornholm, vort skonne land. Tegninger af Karl Larsen. Borgen. 

Gos. ill. 6.so. (De rode rejseboger). (46.4Bo7o ma). 

Forf., der selv er bosat pâ Bornholm, causerer nogternt om gens herligheder. Der 
er ganske godt hold i det, han i al korthed forteller, f. eks. om oens historie og om 
kirkebygningerne. Af Andersen Nexo bringes et langere citat af en artikel fra 1930. 
Nette illustrationer og et enkelt orienteringskort. M.L. 


Nagels rejsefgrer. Jugoslavien. Oversat fra tysk af Georg Rona. A/S Import- 
boger. 12 + 320 s. 32 helsides trefarvede kort, 17 sort-hvide kort. Indb. 23.50. 
(47.8 Ju3s). 

— — Tyskland. Oversat fra tysk af Peter Toubro. A/S Importboger. 20 + 639 s. 
32 helsides trefarvede kort, 62 sort-hvide kort. Indb. 32.00. (44.1 Ty78) 

— — Gstrig. Oversat fra tysk af Peter Toubro. A/S Importboger. 16 + 356 s. 3 sort- 
hvide kort, 15 kortplancher i tre farver. Indb. 23.50 (44.5Qs75.sn). 

De tre forste af de bekendte Nagels rejsefgrere foreligger nu pâ dansk. De kan hvad 
oplysningernes mengde og kortenes antal og kvalitet angâr langtfra mâle sig med de 
fremmedsprogede »Baedekere« om de tilsvarende lande. Men de er de storste og bedste 
rejsevejledninger pâ dansk om de tre lande og fuldt tilstreekkelige for det store flertal 
af turister. Stoffets tilrettelegning er ens for de tre bind, forst en kortfattet indledning 
om landenes historie, folk og kultur, derefter en mere eller mindre udforlig beskrivelse 
af byer og rejseruter og til sidst en raeekke praktiske oplysninger for turister. Bindet 
om Tyskland omfatter kun den vestlige del, forbundsrepublikken Tyskland. Bogerne 
er fgrst og fremmest turistfgrere, men har naturligvis ogsâ interesse for andre pâ grund 
af deres omfattende, pâlidelige og up-to-date forte oplysninger. NK. 


Rejsehândbogen Danmark. 8. udgave. Udarbejdet med bistand af Turistforenin- 

gen for Danmark. 341 s. register, ill. 15.00. (46.2 Re 56.5). 

En udmerket àjourfort udgave af den kendte solide rejsechândbog. I kortmaterialet 
er nogle specialkort fra provinsen erstattet af et sporvejskort over Kobenhavn, et kort 
over Kebenhavns omegn og en kortskitse over Harvejen gennem Jylland. Bagest 1 
bogen findes denne gang et kraftigt farvelagt Danmarkskort. Man foler dog trang 
til at beklage, at redaktionen ikke har fulgt henstillingen i anm. af 7. udg. (B. V. 1948, 
253) om at medtage de mest markante provinsbiblioteker. M. IL. 
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Turistforeningen for Danmark. Jylland. Ärbog 19ss. Redigeret af Kristjan 

Bure. Ringkobing. 144 s. ill. ro.oo. (46.4 Jy47tu 7). 

Turistforeningen har afsluttet sin beskrivelse af Danmark, Faeroerne og Groenland 
indbefattet. Med dette bind fejrer man De samvirkende jydske turistforeningers so 
ârs jubileum. Og hvilken jubileumsgave. Foreningens formand, bogtrykker Louis 
Rasmussen, Ringkobing, har sammen med Kr. Bure skabt en meget smuk bog bâde 
af indhold og udseende. Kunstnere som Sikker Hansen, Ernst Clausen, Ernst Hansen 
og Povl Christensen giver baggrund for vore fineste naturskildrere: Jacob Paludan, 
Knud Sonderby og Johannes Smith. De jydske vejes stemning fremmanes af Salomon 
Frifelt. Skautrup taler om sproget, Zibrandtsen om kunsten — med dejlige illustrationer, 
blot ikke nar nok i forhoid tl stoffet — og sâ endelig det mest inspirerende: Hans 
Povlsens rundskue over digternes Jyllandsbillede, der fâr os til at laese disse gamle 
kendinge igen. Her holder Hans Povlsen Dansktime med os alle, og hvor han kan. 


M.L. 


USA — dets natur og udvikling. En erhvervsgeografisk oversigt. Oversat af 
Aksel A. Anslev efter U.S.A. — Its geography and growth, udgivet af United 
States Information Agency, Washington, D.C. Schonberg. — 124 s. ill. 14.75. (48.63 
Usri1). 

Denne lille bog í tverformat giver et udmerket overblik over USAs naturlige 
hjelpekilder og deres udnyttelse. Velvalgte billeder og kortskitser optager c. halv- 
delen af bogen og giver sammen med den populert skrevne tekst en naturligvis ikke 
udtommende, men sardeles god fremstilling af, hvordan USAs klima, jordbund, 
vandlob, skove, mineraler og sidst, men ikke mindst, mennesker har gjort USA ul, 
hvad det er i dag. Desvarre vil billederne, hvoraf nogle er farvelagte, lide noget ved 
beskering og indbinding. Bogen anbefales til alle biblioteker. N.K. 


NATURKUNDSKAB 

Anthon, Henning, og Jan Boëtius. Nordiske fugle. Vadefugle, máâgc= 

fugle, alkefugle. Gyldendal. 186 s. ill. 45.00. 152.50 for bd. 1-4. ($8.8 An87n). 

Med dette fjerde bind er dette vaerrk om nordiske fugle afsluttet. De fleste fugle, 
som findes 1 det behandlede omrâde, er af bildet og beskrevet pâà en sädan mâde, at 
det skulle vere let at identitieere dem. Teksten er let tilgaengelig for alle og opdelt 
pâ en overskuelig, händbogsagtig mâde med omtale af fuglenes udbredelse 1 Skandi- 
navien, vandringer, udseende og levevis. Bestemmelsen lettes meget ved de udmarkede 
tegninger, dels 1 form af vignetter, dels som meget tultalende farvetavler. Alt i alt 
kan det siges, at kunstnerne og tekstforfatteren her har fuldendt et varrk, som alle, 


der interesserer sig for fugleverden, vil kunne have fornojelse af. J.A. 


Hvass, Hans. Dyr 1 farver. Padder. Krybdyr. Pattedyr. Farvetavler af Karl 

Aage Tinggaard. Politiken. 112 s. register, ill. g.so. (s8.2Hv23dyr). 

Denne lommebog 1 Danmarks fauna fortsetter hinien fra de tidligere bind 1 serien. 
Den indeholder beskrivelser og af bildninger af 14 paddearter, 9 krybdyrarter og 86 
pattedyrarter og kan uden vanskelighed bruges af alle, som vil have besked om ct 
eller andet dyr, der traffes i naturen. Teksten er efter sagens natur temmelig kort- 
fattet, men giver alligevel besked om det vesentlige, og de 64 farvetavler skulle gore 


det let at bestemme dyrence. J.A. 








Nielsen, Antonius. Mange sind. Gyldendal. 119 s. 12.50. (58.2Ni35.3m). 

En skon og berigende bog, der 1 en upretentios, men altid dekkende, naturlig prosa 
formidler A. N.s rige evne til at opleve naturen, leve med i specielt skovens dyreliv til 
den receptive laser. Dens 24 smâstykker, der folger ârets gang, gemmer et vald af 
skarpe iagttagelser af fugles, raeves og hundes faerden i skoven, opfanget i et medfolende 
sind, der ogsâ kender til humor. En bog for alle laesere af Boganis eller Knud Poulsen. 
Begejstret og karakteristisk forord af Frank Jager. J.CI. 


LAEGEKUNST 
Acta Rheumatologica Scandinavica. Sthlm. Steinsviks Bokförlag. Abonnc- 

ment 40 sv. kr. pr. âr (4 heefter). (61.65). 

Den blandt videnskabsmand over hele jorden kendte og anerkendte, snart store 
familie af »Acta Scandinavica« har her fâet et nyt — og efter redaktionskomitéens 
navne at domme — lovende medlem. Tidsskriftets artikler er kun for specielt inter- 
esserede og sagkyndige lasere. For specialbibliotekerne. H.B. 


Fog, Mogens. Fem forelasninger om neurologi for psykologer. Munks- 
gaard. 114 s. register, ill. 14.25. (61.64Fo32.3f). 

Professoren 1 neurologi skriver sâ klart og koncist om selv vanskeligt tilgangelige 
emner, at lesning af hans boger altid bereder en stor nydelse og giver frugtbare as- 
sociationer. En gennemgäâende tanke i disse forelasninger, at beslegtede discipliner 
indenfor de forskellige videnskabsgrene kan virke gensidigt befrugtende pâ hinanden, 
mâ umiddelbart accepteres, og bogen bor leses af leger, fysioterapeuter, paedagoger, 
socialt arbejdende m. fl. H. B. 


TEKNIK 
Hirschsprungs motorboger. Bd. 1—4. 

Tengberg, Nils. Bilen. 120 s. ill. 8.25. (62.72Tes8.1b). 

Kroigaard, Peder. Motorcyklen. 152 s. ill. 8.25. (62.72Kr97.2m). 

Mortensen, Erik Ort. Scooteren. 108 s. all. 6.so. (62.72Mo81.45s). 

— - - Knallerten. rog s. ill. 6.so. (62.72Mo8r1.4sk). 

Nâr man fär forelagt ovennaevnte 4 boger, venter man, at nu kom endelig det helt 
rigtige for det korende publikum. Det var atter en skuffelse. Bogerne indeholder 
mange oplysninger, men blandet sammen, sà man ikke kan finde ud af, om bogerne 
er skrevet for den uovede bruger eller for mekanikeren. Bogernes tekniske illustrationer 
er for smâ og uden den klare fremtraden, der er nodvendig for den ufaglarte laser. 
Bogerne indeholder mange verdifulde oplysninger, der sikkert vil vere til gavn og 
glaede for den kvikke laser, när han blot 1 tide soger til fagmanden, og ikke tror han 
kan ordne alt selv. Johs. Flems. 


HAVEBRUG 
Kier, E. Havens blomster 1 farver. Politiken. 192 s., hvoraf 132 farvetavler, 
register. 10.50. (63.56K193.4h). 

[den velkendte serie af Politikens billedboger er man nu nâáet til havens blomstrende 
planter, hvorom der 1 forvejen er sà mange smâ og store boger, at man mâtte vente 
en hoj standard. Tekst og register synes ogsâ 1 forhold tul omfanget upäklagelige, 
men farvetavlerne minder i deres grelle forenkling om gartnerkataloger fra forrige 


arhundrede. E. Gm. 








326 


Pedersen, A. Danmarks Frugtsorter. Bd. 2. Parer, blommer, kirscbar. Alm. 
dansk Gartnerforening. 392 s. med talrige ill, ros farvetavler. 85.00. (63.55 Pe21.27d). 
Dette hovedverks udgivelse har pâ grund af krig o. a. mâttet udstraekkes over 

20 àr. Den hoje kvalitet er 1imidlertid holdt, og for alle frugtavlere og frugtinteresserede 

vil den gennemsolide hâändbog med de fortrinlige farvetavler bevare sin vaerdi gennem 

mange âr. Der gives for hver enkelt hovedsort historie, beskrivelse og erfaringer 

om dyrkningsvaerdi, hvortil slutter sig mere summariske afsnit om andre sorter. 
E. Gm. 


Poulsen, S. Roser. 2. udg. Gad. 143 s. ill. 8 farvetavler. 25.00. (63.56 Po 86.gr). 
[ dansk planteskolehistorie udgor Poulsen-roserne et sâre haederfuldt og stadig 
florissant kapitel. Denne nyudgave stammer derfor, og uden ensidighed, fra en meget 
kyndig hând. Udgaven giver en à-jour-foring af vor rosenkundskab og synes kun i 
omslagsbilledet ringere end torsteudgaven. | E. Gm. 


AKVARIER 

Aurell, Gert. Ferskvandsakvariet. Oversat fra svensk efter »Sötvattensakvariete 

af Mogens Hojgaard. Reitzel. 188 s. register, ill. 11.75. (64.45 Au83.3f). 

Begynderbog, som mâ anbefales til almindelig anskaffelse, skont den naturligvis 
har meget falles med de allerede forhândenverende af danske forfattere. Synspunkter 
og stoffets afgraensning og behandling udviser sâdanne forskelle, at akvariebogerne 
snarere supplerer end erstatter hinanden. Synspunktet for denne bog er mere almen 
biologisk og stofvalget mere alsidig naturhistorisk end i de i forvejen tilstedevaerende 
boger. Havde disse fortrin veeret endnu mere fremtraedende og gennemfgrt med 
storre grundighed evt. pâ bekostning af de kortfattede bemarkninger om nogle af 
de mere sjeldne af de tropiske fisk, ville det have veret sâ meget des bedre. Et afsnit 
(om opdrat) af den svenske udgave er udeladt í den danske oversettelse, da det menes 


k 


overflodiggjort af Reitzels akvarieboger 1—3. Hugo Christensen. 


Larsen, Kai. Botanikiakvariet. Reitzel. 67 s. register, ill. 4.75. (Reitzels akvarie- 

boger, 4). (64.45 La6g.57 b). 

En botanikers omtale af et udvalg af danske og fremmede vandplanter, som kan 
trives 1 akvarium, ordnet i overensstemmelse med den botaniske systematik. Der 
meddeles: Oversaettelse af de videnskabelige navne, synonymer, hjemsted med an- 
givelse af temperatur for koldeste og varmeste mâned, beskrivelse, dyrkningsanvisning 
og enkelte andre oplysninger. Ikke meget tiltrekkende for begyndere, men nyttig 
for viderekomne akvarister. _- Hugo Christensen. 


SKIBSFART 
Skibsfartens hvem, hvad, hvor. Udarbejdet af Anthon Hoeg og Hjalmar Peter- 
sen. Politiken. 319 s. register, ill. 9.75 kart. (Politikens hândboger, 54.) (65.9Sk34). 
Denne udmerket tilrettelagte bog giver 1 popular form en samlet oversigt over 
dansk skibsfart i dag. Her er fortegnelser over alle danske skibe, og selvom den ikke 
indeholder alle de oplysninger, som »Danmarks skibsliste« gor, sá tager den flere arter 
af skibe med, f. ex. sejlskibe, og den har billeder af skibene. Der er havnevejviser, 
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nautiske udtryk, sofartens institutioner, statistik og meget andet nyttigt stof. Anbefales 


tl bâde til lesesale og udlân. Kj. H.-L. 


KUNST SPIL SPORT 
Krogh, Torben. Musik og Teater. Munksgaard. 243 s. ill. kvart. 40.00. (77.9Kr 

73.9 m). 

l anledning af Torben Kroghs 60 ârs fodselsdag har professor F. J. Billeskov Jansen 
og stud. mag. Henrik Nyrop-Christensen samlet en rackke af hans artikler (kroniker) 
fra aviser og tidsskrifter til en meget statelig bog, som en hyldest til ham. Det er alt- 
sammen stof, der ellers var vanskeligt at fremskaffe, og som ikke blot stadig er meget 
leseverdigt, men ogsà indeholder meget af ren faglig verdi. Professor Krogh har 
ikke alene givet sit samtykke til udgivelsen, men har ogsà foretaget en kritisk gennem- 
gang af de udvalgte stykker og overladt udgiverne en hidtil utrykt af handling om 
den engelske pantomime. Yderligere bringer bogen en fuldstandig bibliograf: ved 
H. Nyrop-Christensen over alt, hvad Torben Krogh har skrevet. Alle teaterinteresserede 
lesere vil vere glade for bogen. Kj. H.-L. 


De unge 1 filmen. Dansk filmtidsskrift. Redigeret af Jorgen Christensen. 2 nr. 

ârligt. Branner og Korch. 4,85 pr. nr. (77.6). 

Et bibliotekerne ganske uvedkommende tidsskrift om unge filmstjerners privatliv. 
Ib Mossin fäâr sà og sà mange breve dagligt fra beundrerinder. Lille Per havde paryk 
i filmen »Far til fire« o.s. v. o.s. v. Bâde artikler og billeder er som klippet ud af »Tidens 
kvinders. D.J. 


LITTERATUR OG SPROG 
Aristofanes. Acharnerne. Pà dansk ved Holger Friis Johansen og Erik H. Mad- 

sen. Illustreret med masker af Herbert Semey. Thaning & Appel. 94 s. ill. 12.00. 

(88.2 Ar 43.7acj). 

Aristofanes kan stadig efter tilpas fri behandling gore lykke pâ scenen. Denne ny 
oversattelse af den pacifistiske komedie vAcharnerne« er blevet til ved et samarbejde 
mellem en klassisk filolog og en dramatiker, og den er sà kvik og moderne, som man 
kan forlange. Der hentydes rask vak til danske forhold 1 stedet for greske, der tales 
jydsk og fynsk, og den danske nationale digtning citeres med stor komisk virkning. 
En god idé er det at illustrere bogen med de herlige masker fra Studenterscenens op- 
forelse af stykket. KE. 


Platons Skrifter. Udg. ved Carsten Hoeg og Hans Rader. 2. opl. Reitzel. Bd. 8. 

13.50. (88.2 Pl2ssk). 

I de sammenhorende dialoger Timaios og Kritias fâr man forst en noget dunkel 
fremstilling af Platons verdensbillede, iklaedt mytens form, og derefter historien om 
sagnriget Atlantis. Det er pâ disse dialoger, en senere tids forfattere har bygget deres 
luftige spekulationer over den forsvundne o. Udgiverne hylder den nogterne opfat- 
telse, at hele sagnet er et produkt af Platons fantasi. 

Endvidere indeholder bindet de breve, der er overleveret under Platons navn, og 
som, for sâ vidt de er egte, giver et interessant korrektiv til opfattelsen af den store 
filosof. K.E. 








HISTORIE 

Brondsted, G. K. (Red) Sydslesvig 1 Dag. Den store Sydslesvig-Haandbog 

1945—Ss5. National-Forlaget. Bd. 1r—, ill. 140.00. (96.9 Br97.4s). 

Verket skal udkomme i fem bind eller rettere hefter, omfattende ialt ca. 7oo sider 
i kvartformat, hvortil vil komme et serligt foreningsregister. Dets hovedformâl er 
at skildre det danske arbejde i og for Sydslesvig siden kapitulationen i alle dets af- 
skygninger. Forelobig er udkommet et rigt illustreret hefte, behandlende bl. a. Kiel- 
erkleringen, »Sydslesvigsk forening«s historie, udviklingen indenfor det danske 
skolevasen 1 almindelighed og de enkelte skolers historie. Häândbogspraget er for 
dettes vedkommende ikke seerlig udtalt, og heftet kan i det hele taget ikke siges at 
danne nogen egentlig lovende optakt til verket, hvorfor det mâ anbefales at vise 
tilbageholdenhed m. h. t. anskaffelsen, indtil samtlige hefter foreligger og en endelig 
bedommelse kan gives. Aage Bonde. 


Hendriksen, C. Nesh, og Ove Kampmann (Red). Shellhuset 21.3.1945. 
Politiken. 80 s. all. 8.75. (96.71 He63.ss). 
En beskrivelse af begivenhederne omkring Shellhusets bombardement og kata- 
strofen pâ Den franske Skole, vesentligt bygget pà samtidige skildringer og beret- 
ninger af nogle af de implicerede. D.J. 


Mentze, Ernst (Red). s Aar. Besattelsen 1i Billeder. Forord: Gudrun Ful. Indled- 
ning: Poul Norlund. 2. Udg. Berlingske. 224 s. register, ill. 14.75. (96.71 Me 
sg.2f). 

En i det vesentlige uforandret udgave af et af efterkrigstidens yndede billedverker. 
Hvor megen interesse det mâtte have nu ca. ti âr efter, mâ den enkelte bibliotekar 
bedst kunne bedomme ud fra sin lânerkreds; men at formatet er ret upraktisk ul 
biblioteksbrug, vil de fleste vist indromme. CGB. 


Li 


Mortensen, Gylling. Danske partisaner. Thaning & Appel. s9 s., tvl. 4.7 

(96.71 Mo8r.s7d). 

En gruppe af fabrikssabotorer var 1 april 43 samlet for at fejre en storre sabotage 1 
Hillergd; de fik besog af udsendinge fra en anden gruppe, som kaldte sig »kommuni- 
stiske partisaner«, og de overrakte ved denne lejlighed en stander, hvorpá stod: Borger- 
lige partisaner. Sâledes opstod gruppenavnet »Bopa«, som bl. a. gjorde sig kendt 
ved sabotage-pletskud som B. & W., Riffelsyndikatet, Globus, Langebro og Torotor. 

Bogen skal betragtes som et bidrag til modstandsbevagelsens historie og har som 
sâdan sin specielle varrd, selvom den ikke rummer hele Bopa-organisationens historie. 

C.G.E. 


PERSONALHISTORIE 
Armstrong, Louis. Mit liv i New Orleans. Oversat fra amerikansk af Kurt 
Kreutzfeld efter »Satchmo. My life in New Orleans«. Gyldendal. rgos. ill. rs.so. 
(99.4 Ars7.sar). 
Alle de unge jazzbegejstrede lesere vil sluge denne lille bog; men den kan iovrigt 
ogsà leescs af alle, for den giver et meget interessant indblik i negermentalitet og neger- 
liv i U.S.A. 1 begyndelsen af dette ârhundrede. Tiltrods for at den absolut ikke er 


velskrevet, den er oprindelig indtalt pà wirerecorder, sà faengsles man alligevel at 


den. Kj. H.-L. 
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Clausen, Agnes. Lullus. Muhammedanernes Apostel. Gad. 160 s. 7.50. (99.4 Lu 
31.6cl). 

Raimundus Lullus fodtes pâ Mallorca i det 13. ârhundrede og led martyrdaden 
som missioneer blandt muhammedanerne i Tunis i 131$. Han var den forste, der slog 
tl lyd for en kristen mission blandt muhammedanerne, og han gjorde en stor indsats 
for at forstâ deres tankegang og vanskeligheder ved at tilegne sig den kristne tro. 
Desuden har han skrevet en lang raekke vaerker af religios, filosofisk og naturviden- 
skabelig art. Forf.inden, som var lege og selv har virket som muhammedanermissionzr, 
behandler naturligvis fortrinsvis denne side af Lullus’s virksomhed, og gor det pâ en 
meget leseverdig mâde. For centralbibliotekerne. J.B. 


Freuchen, Peter. Fremdeles frimodig. Gyldendal. 236 s. 19.75. (99.4 Fr45.6 

fr 3). 

Peter Freuchens ny bog er en umiddelbar fortszttelse af hans »l al frimodighede 
og med samme frimodighed i fremstillingen. Han forteller om sit mode med Chr. 
X, da majesteten besogte Gronland, om strabadserne pâ s. Thuleekspedition, om 
filmsekspeditionen til Alaska og om sin rejse til Sibirien. Hans hjemlige tilverelse 
som landmand pâ Enehoje, journalist ved »Politiken« og forfatter afsluttes med hans 
deltagelse 1 Danmarks frihedskamp. Salget af bogen er p. t. forbudt pâ grund af 
Freuchens urigtige fremstilling af et mellemverende med en forlegger, et forhold, 
hvor Freuchen dog synes at vere i god tro. Uanset denne skonhedsplet er bogen 
interessant og sprellevende fra ende tl anden. N.K. 


Hending, Arnold. Filmen og H. C. Andersen. Kandrup & Wunsch. ss s. ill. 

7.75. (99.4). 

Vor eneste skrivende specialist i dansk stumfilms historie forteller om H. C. Ander- 
sen-filmatiseringer (sâvel danske som udenlandske) fra begyndelsen lige op til 2.-4.-55. 
Forfatterens ordrigdom og nesten grundtvigianske fantasi, hvad angâr adjektiver, 
virker lidt generende, men det mâ jo ogsâ vare svart at fylde ss sider med et sä specielt 
og egentlig ikke serligt faengende og pâtraengende emne. Hele overskuddet gâr til 
poliobekaempelsen. D.J. 


Tolstoj, Alexandra. Tolstoj. Min faders liv. Overs. af Rasmus Fischer. Odense. 

Skandinavisk Bogforlag. 1954. 384 s. ill. 24.00. (99.4 To47to). 

Megen Litteratur om Tolstoj har veret skrevet af mennesker, der tog skarpt stand- 
punkt for eller imod ham. Uenigheden skyldtes sjeldent hans egentlige digtning, 
derimod hans samfundsreformatoriske og missionerende virksomhed samt hans 
privatliv, i saerdeleshed forholdet til hustruen. Hans datter Alexandra —hans nest- 
yngste barn — der i en tidligere bog tog afgjort parti for ham imod moderen, har 
taget sit gamle standpunkt op til revision, og har gennem en indgâende og sterkt 
dissekerende skildring af det beromte egteskab fundet frem til et nyt syn pà agte- 
faellerne, der i sin âbenlyse erlighed synes at vere retferdigt og holdbart. Men hun 
har herudover skrevet en biografi af sin faders hele liv og virksomhed, der bringer 
meget nyt stof frem til belysning af ham, hans tid og hans land, og som utvivlsomt 
kan placeres som den hidtil bedste og mest objektive bog om den store digter. Det 


er en fremragende og betagende bog, der ikke bor savnes i noget dansk bibliotek. 


J.L.L. 
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Wiberg, Ingrid Segerstedt. Torgny Segerstedt. Overs. fra svensk. J. Fr. Clau- 
sen. 164 s., portr.tvl. 18.50. (99.4 Se 32.8 wij. 

Nogen nermere presentation behover den biograferede ikke for danske lesere, 
og at det er den kendte Göteborg-redaktors datter, som har skrevet bogen, vil de 
fleste sikkert kunne gette sig til. (Men hvem er oversetteren?) Ferre ved, at T. S. 
oprindelig var teolog, dog vil de neppe undre sig over, at han — som en kendt dansk, 
afdod ândsfrande — tidligt blev forkemper for »den frie forsknings ret«. Mâske bedst 
udtrykt 1 nogle ord, som S. udtalte ved sit blads roo-ârs jubileum 1932: »En avis mâ 
ikke vige tilbage for at vakke anstod og skaffe sig fjender, nâr det geelder om at yde 
sandheden den respekt, som tilkommer den.« 

Selvom verket fortaeller mere om redaktoren Segerstedt end om privatmanden 
og mennesket, er det dog et interessant supplement til artikelsamlingen »I dag«; men 
mindre biblioteker, som 1 forvejen har anskafiet den, kan nok undvere denne sidste — 
og betydeligt dyrere bog. C.6G.E. 


SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 
Andersen, H. C. Eventyr. 1—3. Hefte. Genoptrykt 1 rso-Aaret for Digterens 
Fodsel. Reitzel. 63, 77, 63 s. 8.75. 
Denne fine lille bog, med titelblade 1 facsimile og teksten sà nar originaludgavens 
tryk, som Bianco Luno har kunnet komme det, udsendtes forste gang i 1935 ved 
eventyrenes hundredäársjubileeum og optrykkes nu i det nye jubileumsâr. C.S}. 


(Blixen, Karen.) Spogelseshestene. Udsendt af Fremads folkebibliotek. Fremad.- 

45 s. 2.35. (Bl62sp). 

Atter har K. B. ulfort Fremads folkebibliotek en ekstragevinst 1 form af et udsogt, 
lille kunstvark. Novellen foregâr (antagelig) i England og handler om to borns 
fantasifulde leg med en kostbar skat af smykker, hvis skjulested de tilfaeldigt finder. 

Men referat af indholdet siger sâ lidt om den rigdom af skonhed, fantasi og menne- 
skeklogskab, der rummes pâ bogens fâ sider. Den berer sin skabers serprag i hver 
linie og er alligevel tilgangelig for en vid kreds af lasere. Den er selv som en rigt 
facetteret aedelsten, funklende af liv og lys. A.E.K. 


Duurloo, Ellen. Man kalder det kerlighed. (Ny udg.). Fremad. 2828. 3.35. 

(Fremads folkebibliotek, 30). (Du 88m). 

Ellen Duurloos roman om »Stine med guldhjertet« og hendes tapre slid for en for- 
drukken mand og en redefuld unger er en egte og varmhjertet menneskeskildring. 
Samtidig giver bogen et yderst livfuldt og realistisk samfundsbillede af Kobenhavn 
i ârene fra o. 1890 til op mod nutiden. 

Intet bibliotek mâ forbigâ den ny udgave, laeserne vil flokkes om den! A.E.K. 


Eisenberg, Alex. Lobet. Fredensborg. Arena. 127 s. 11.75. (E1i83.31o). 
I modsetning til Thorkil Jensen (s. d.) har denne unge forfatter sâ altfor megen 
glod — krefterne svulmer 1 denne bog om en ung jodes og forhenverende koncentra- 
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tionslejrfanges indre kamp for at overvinde hadet mod sin races forfolgere, men 
desvaerre sà voldsomt og ubehersket, at han derved spranger denne lille bog. Den er 
taeenkt som et skrig mod en altfor âbenlys uret, men skriget er sä uartikuleret, sâ ska- 
rende, sâà uden de for helheden nodvendige hvilepunkter, at leserens trommehinder 
sprenges og trods al medfolelse bliver ude af stand til at modtage. Manuskriptet 
burde have vaeret bearbejdet laeenge endnu i forfatterens esse. a. 


Gress, Elsa. Concertino. Fredensborg. Arena, forfatternes forlag. 147 s. 12.00. 

(Gr 58.3 co). 

Dette nye forlag, forfatternes eget, pâ hvis publikationer man kan tegne et forholds- 
vis billigt abonnement, er et idealistisk foretagende, forsävidt som det ikke arbejder 
ud fra merkantile synspunkter, men ene sigter mod at give de efter sigende mange 
unge skribenter en chance, hvis manuskripter ikke kan komme ud pâ de mere kommer- 
cielle forlag. 

Kvaliteten af de her omtalte tre boger tyder dog ikke pâ nogen ligefrem fatal 
littereer forsommelighed hos de sâledes hârdt mistankte forlag. Pà den anden side 
ejer disse tre skribenter, Alex Eisenberg, Thorkil Jensen og mest nok Elsa Gress, trods 
âbenlyse mangler en sâdan skrivefaerdighed og iser en sâdan «erlig, alvorlig mening, 
at deres experimenteren er bâde sympatisk og berettiget. Biblioteker med et vist mâl 
af littereer idealisme kan derfor sagtens forsvare at yde et bidrag til denne tumle- 
Arenas opretholdelse ved at tegne sig som subskribenter. 

Fejlen ved den bâde intelligente og meget leerde fru Gress’ vroman-essay« er, at 
essay’et tager magten fra romanen. Hensigten er god nok — at analysere denne efter- 
krigstids, denne atomtids mennesker, deres problemer og forskellige attituder tl det 
fellesmenneskelige ansvar gennem en skildring af en flok yngre intellektuelle, for- 
samlede til et af tidens mange, internationale kurser. Men skildringen fâr blot ikke det 
liv, som forfatteren har postuleret ved at give standpunkterne 1 sin egen indre diskus- 
sion krop og stemme — fordi hun savner den elementere kunstneriske evne til at 
skabe flerdimensionale figurer. 

Men der er kloge og vesentlige tanker om vore problemer, specielt forholdet 
mellem curopeere og amerikanere at finde i bogen, og den vil nok kunne interessere 
enkelte intellektuelle länere. LC 


Herdal, Harald. Elise. Tre noveller om kerlighed. Thaning & Appel. 135 s. 13.75. 

(He 75.3el). 

[ disse tre noveller er grundmotivet kerligheden som livets storste gave til menne- 
sket. De viser os mennesker som i tillid tager mod gaven, og hvis liv fâr rigdom der- 
ved trods ydre kârs omskiftelighed, og andre, som svigter karligheden, og hvis liv 
derfor visner. 

Dette kan kaldes banalt, for disse sandheder er ofte sagt, men Herdals redelige kunst 
har 1 denne stilfaerdige bog alvorligt og manende stillet dem i nyt lys for laseren. 


A.E.K. 


Jensen, Thorkil. Gule iris. Noveller. Fredensborg. Arena. 145 s. 13.75. (Je 54.4 gu). 

En samling vemodige, nensomme og erlige historier om menneskelig ensomhed 
og vanskeligheden ved at opná inderlig, egentlig kontakt — exemplifieret gennem 
beretningen om »grâ« emner: skilsmisschustruens bitterhed, skilsmissebarnets for- 
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undrede fattigdom, den overfor en besk virkelighed afmagtiges trost i alkohol. Den 
positive folelse 1 bogen er en tro pâ kerlighedens egenvardi trods al objektets uvardig- 
hed — som i den mâske lidt for sentimentale, men afvaebnende konne historie »Otto 
kommer hjem« om moderhjertet, der simpelthen nagter at tro pâ stikker-sonnens 
ondskab. 

Men novellerne savner karakter og styrke, personligt saerkende, der kan fastholde 
dem i leserens erindring. Man leser dem med sympati, men uden at blive virkelig 
engageret. Holde ret meget pâ T. J.s fremtid som vasentlig forfatter vover man ikke 


efter denne blege debut. 1.4, 


Larsen, Thoger. Jyske Noveller. 2. opl. Gyldendal. 164 s. 14.75. (La7sjy). 

Indholdet er hentet fra de tre novellesamlinger »Fjordbredden«, »Kvarnen« og 
»Traekfuglevej«. Tet ulleg bringes fra »Stjerner og Tid« og »Atlantis« to artikler om 
Kunst og Liv og om Digtningen og Aandslivet. 

Det vestjyske almuemiljo, hvori flertallet af fortellingerne foregâr, var digteren 
gennem sin opvekst fortrolig med, og han skildrer det med bâde humor og hjerte. 
Pâ en baggrund af praegtige naturscenerier, malet i kraftige, ja voldsomme farver 
udspilles begivenhederne. Personerne er sterke og oprindelige, velsignet med vest- 
jydens torre og underfundige lune. Alle biblioteker vil have lasere til denne storartede 


bog. A.E.K. 


Lauring, Palle. Elisabeth af Danmark. Aschehoug. 256 s. 14.75. (Aschehougs 
roman-biografier). (La 84.6el). 

Il rsrs gik den purunge Habsburgske prinsesse i land i Helsingor for at blive Kri- 
stian 2.s dronning, og 1 1523 drog hun i landflygtighed med kongen, som hun trofast 
bistod til sin tidlige dod i 1524. 

Romanen skildrer hendes âr i Danmark, og den lader os se en kvindeskikkelse i 
menneskelig udvikling gennem de sorger og ulykker, hendes liv var rigt pâ. Dron- 
ningen er hovedpersonen, men bogen giver ogsâ rids af kongens merkelige og pate- 
tiske personlighed, og dens skildring af tidsânden med overtroens sterke indflydelse 
som baggrund for de kendte historiske begivenheder er sterkt virkende. 

En serdeles faengslende roman, som biblioteker af alle storrelser sikkert vil fâ glaeede 
af at anskaffe. A.E.K. 


Pedersen, Aage. Onde cirkler. Wangel. 232 s. 9.75. (Pe21.1on). 

Det er kedeligt at skulle sige det, for det er ojensynligt, at forfatteren er gáâet til 
verks med stor alvor og samvittighedsfuldhed, men det er den mest kedsommelige 
bog, undertegnede i lange tider har lest. Den skildrer en ung mand, som ude af stand 
til at komme i en sund, naturlig kontakt med sine medmennesker, desârsag afsted- 
kommer allehânde besverligheder for sig selv, bliver gerningsmand til ildspâsattelse 
og tror at have drevet sin eneste ven til selvmord. Under et hospitalsophold besinder 
han sig pâ det háblose 1 sin holdning til omverdenen, og bogen slutter med hans forste 
forsog pâ at overvinde sine hemninger og tage livet op pâ en ny og bedre mâde. 

Der er ganske veltrufne trek 1 skildringen af den stakkels hovedperson, men bogens 
absolutte mangel pâà spanding i sâvel personskildring som handlingsforlob er gde- 
leggende for den. A.E.K. 
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Sanderby, Knud. En kvinde er overflodig. (Ny udg.). Fremad. 234 s. 3.35. 

(Fremads folkebibliotek, 29). (So 58 kv). 

Bogen har i en del âr veret udsolgt og vanskelig at skaffe. Det er en vasentlig bog 
men ikke behagelig laesning. Enkefru Tang bor sammen med sine to voksne born, 
son og datter, og odelegger livet for sig selv og dem ved sin tyranniske omsorg for 
dem og ved sit helt sygelige krav til deres taknemmelighedsfglelse og hensyntagen. 
Beskrivelsen af moderen er blandende dygtigt gjort, men iskold. 

Det mâ imidlertid indremmes, at selvom det skildrede forhold er unormalt, rorer 
det ved et almenmenneskeligt problem, som har krav pâ eftertanke. A.E.K. 


LYRIK 
Mortensen, Niels Th. Neb og Vinge. Digte. Vignetter af Stefan Viggo 

Pedersen. Samleren. 6Ór s. ill. 7.50. 

N. T. M. har ikke fundet nogen personligt serpraget stil, men hans form er sterk 
og klar, og indholdsmassigt er hans lyrik vaegtfyldig. Hans naturdigte viser evne til 
at leve sig ind i naturens liv, og tids- og tankedigtene, med en sterkt religios under- 
bund, er dybt gennemtankt og gennemlevet og forsager alle billige floskler. Og den, 
der kan skrive et sâ privat digt som det til faderen, sâledes at laseren foler det alment 
og vedkommende, er nok verd at stifte bekendtskab med. C.S). 


OVERSZETTELSER 
Ballinger, Bill S. (am.) Doren til moerket. Oversat efter »The darkening door« 
af Helga Vang Lauridsen. Wangel. 239 s. 9.75. (Ba46.3do). 

Af omslagsbilledet getter man, at det mâ dreje sig om noget med narkomaner; 
det er ogsâ bogens egentlige tema, omend det kun fylder lidt. Ballinger er en om- 
steendelig herre, der side op og side ned har travlt med at delagtigggre laeserne i de 
mange personers goren og laden for og nu, men omsider kommer der liv í historien. 
Den gâr ud pâ at fortelle om forskellige menneskers skebne i en hârd amerikansk 
hverdag. 

Der er en kvaksalver og alkoholist, et skikkeligt vasen, der bare er kommet pâ 
skráplanet af pengemangel, en sygeplejerske, der pâ grund af ulykkelig karlighed 
bliver narkoman og hopper ud fra et hotelvindue, og der er en lidet sympatisk stra- 
ber, som er ârsag til naevnte dames meriter. De ovrige figurer vikles pâ forskellig 
mâde ind i handlingsgangen; de er enten skurke, der folgelig fâr deres straf eller 
svage sjele, der bukker under. 

Bogen rummer ingen vanskelig psykologi, den giver blot et trostelost billede af 
en last, som âbenbart har et kraftigt tag 1 visse befolkningskredse, og som det er svert 
at deemme op for. Hvor ville det vere rart at se en roman fra et Amerika, hvor ikke 
alt drejer sig om kun at eksistere, men ogsà leve. S. Bj. 


Ehrenburg, Ilja (russ.). De fire Pibers Visdom. I Udvalg og Oversattelse ved 
Georg Sarauw. Hasselbalch. 66 s. 3.50. (Hasselbalchs Kultur-Bibliotek, 138). 
(Eh7afi). 

I kolvandet pâ Ehrenburgs omstridte roman »Tobrud« (der efter mit skon har 
veret genstand for en unodig hârd bedemmelse her pá bjerget — den er dog simpelt- 
hen den eneste leseverdige sovjetroman pâ dansk i mange ár!) er nu fulgt nogle for- 
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taellinger fra hans cyklus »13 piber« fra 1923, der muligt kendes i forvejen fra den 
komplette svenske overszttelse 1925. 

»13 piber« har Ehrenburg slet og ret kaldt sine fortallinger. Den visdom, der til- 
legges udvalgets fire, er en tlfojelse af oversetteren, der ogsá i sit forord antyder 
en »underfundig filosofie i dem. Anmelderen har udover 4 veldrejede, til tider mâske 
lidt anstrengte anekdoter, fortalt i en yderst elegant form, kun fundet en kynisk og 
gold livs- og menneskebetragtning, der 1 dag mâ forekomme »Tobrudss forfatter 
ganske passé. Ud fra en ren «stetisk betragtning kan det lille udvalg nok anbefales 
folk, der vil stifte bekendtskab med Ehrenburg, men det menneskeligt set lodigste 
udtryk for hans digtning er stadig den til norsk oversatte »Gaten ved Moskvaflodene, 


som Sarauw ikke omtaler 1 sit iovrigt udmaerkede orienterende forord. ELL. 


Fallada, Hans (ty.) Hr. von Strammins vidunderlige rejse. Oversat efter 
Der Jungherr von Strammin« at Clara Hammerich. Jesp. & Pio. 273 5. 15.75. 
(Fas7.3her). 

At robe enkeltheder 1 denne historie om en pommersk junkers fantastiske heendel- 
ser, da han sendes ud pá en ridetur for 1 Stralsund at saelge sin faders hvede, ville vere 
at tage duften af bogen. Sâ meget kan robes, at han undervejs redder en smuk ung 
dame i nod, bliver hendes ridder og kastes ud i en hoben indviklede afteerer og lystige 
eventyr med skurke og helte og andet tilbehor. Den 23-âárige, let naive junker med det 
letfaengelige hjerte forelsker sig 1 den betraengte dame, men det gor ikke spor, thi han 
er alt sâ godt som forlovet med en meget jordnar, klogtig pige, der har ben 1 nasen 
for dem begge. 

Af Falladas tidligere sociale problemboger er her intet tilbage. Kun munterhed og 
flydende underholdning. »Blot til lyste kunne man skrive, for der bliver ikke meget 
til overs, nâr man har fornejet sig nogle timer med denne kronike fra ârhundredskiftet. 


S. Bj. 


Gide, André (fr.). Falskmontnerne. Oversat af Karl Hornelund efter »Les faux- 
monnayeurs«. 2. udgave. Aschehoug. 320 s. 19.75. (Gi2gfa). 

Det store flertal af mennesker, som jo kan lide at lese en roman for historiens skyld, 
stejler naturligt nok, hvis den handler om noget sâ fantasilost som en forfatter. Verre 
bliver det, hvis den tilmed iser handler om denne forfatters meninger om roman- 
skrivningens kunst, og helt umuligt bliver det vel, hvis den som et yderligere artistisk 
raffinement handler om, hvordan forfatteren skrev den roman, man netop sidder og 
leser. Dette er det meget udskregne eksperiment, Gide foretager i denne roman, som 
nu foreligger pâ dansk 1 2. udgave. Man kan ogsä selv eksperimentere med romanen 
ved at anbringe et vhun« mange af de steder, hvor der nu stâr »han« og derved fâ en 
kon, om end lidt blegsottig kerlighedsroman ud af det. Man kan lase bogen iser af 
tre grunde: Fordi man interesserer sig for intellektuelle homoseksuelle, fordi man 
interesserer sig for romankunstens teknik og teori, eller fordi man interesserer sig 
for denne markelige franske forfatter, der betod sà meget for moraldebatten mellem 
de to verdenskrige, men hvis indflydelse pâ fransk ungdom nu efter 2. verdenskrig 
er sterkt pà retur. DJ. 


Godden, Jon (am). Byen og bolgen. En fortelling fra det moderne Indien. 
Oversat af Helga Vang Lauridsen efter »The city and the waves. Wangel. 238 s. 
9.75. (Gor6by). 

En halvblods kontorist 1 den vrimlende millionby Kalkutta drommer sá intenst 





n 





om en flodbolge, der skal befri verden for denne krible-krablende by, at han til sidst 
tror, katastrofen vil finde sted pâ en bestemt dato. Denne dag bidrager hans kone 
imidlertid meget mod hans vilje til overbefolkningen ved at fode ham et barn, hans 
forstefodte, og med barnets ankomst kommer han rimeligt nok til at synes lidt om 
den omgivende verden. Romanen indforer i et for os ganske nyt indisk flipproletar- 
og lejekaserne-milieu, som er interessant at stifte bekendtskab med, men det er ellers 
svert at holde interessen ved lige for den egocentriske hovedpersons dommedags- 


visioner en hel bog igennem. D.J. 


Greene, Graham (eng). Taberen vinder. Oversat af Michael Tejn efter vLooser 
takes all«. Hasselbalch. 127 s. 7.75. (Gr39.8ta). 

En lille, sine steder sardeles vittig bagatel om et ungt par, der holder bryllup 1 
Monte-Carlo. Her settes deres nyerhvervede lykke pâ en i ugebladsnoveller ikke 
ukendt prove, idet manden vinder en formue, hvilket efter sigende ikke virker be- 
fordrende pâ kerligheden. Alt ordner sig dog tl det bedste. Romanen vil blive lest 


pâ grund af Graham Greene. D.J. 


Huxley, Aldous (eng). Tillotson banketten. Oversat af Jorgen Budtz-Jorgen- 
sen efter »The Tillotson banquet«, »The rest cure«, »The monocle«, »Littie Mexicane 
og »Chawdron«. Aschehoug. 212 s. 16.75. (Hugzt). 

Fem af Huxleys kunststykker fra forskellige novellesamlinger til supplering af dem, 
vi allerede har fra hans hând. Storre ânder end undertegnede har heftet flg. adjektiver 
pà dem: Kolige, blandende, skânselslost afslorende, stimulerende, spirituelle, op- 
kvikkende for de ândskvikke, intelligensfyrige. Den sjoveste af novellerne er vel nok 
»„Monoklen« om en mands forgaves forsog pà at gore sig storre ved hjelp af en sâdan. 
[ novellen »Chawdron« stikker den antisemitisme, som begejstrede den nazistiske 
litterat W. Poschmann i hans doktoraf handling »Das kritische Weltbild bei Aldous 
Huxley« (1937), et hesligt hovede frem. DJ. 


Melville, Herman (am.). Moby Dick eller Hvalen. Oversat af Mogens Boisen. 
Forord af Martin A. Hansen. Trasnit af Sven Havsteen-Mikkelsen. Gyldendal. 
s9o s. ill. 48.00. (Mes4m). 

Til sine mange grandiose oversetter-bedrifter har Mogens Boisen nu fojet en verdig 
dansk udgave af denne valdige, hundredârige amerikanske klassiker — det havde 
nesten ogsà veret synd for os (og verket!), om vi altid skulle have nojedes med 
Peter Freuchens staerkt beskârne drenge-udgave. 

„Moby Dick« kommer til os med en sà erefrygtindgydende ballast af berommelse — 
ct af verdenslitteraturens storste verker, der kun kan sammenlignes med sagaernc 
eller de homeriske digte — at man nesten pà forhând gâr 1 knae af benovelse. Dog 
bevidner jeg af personlig erfaring, at bogen kan lases som sommerferie-lekture, 
hvor man netop har tid til at indstille sig pà dens brede, episke fortelletone — beret- 
ningen er jo majcstetisk som havet selv. Men den er ogsà primitivt spandende, denne 
historie om det forbandede skib »Peguod« af Nantucket, der under den forpinte, fana- 
tiske kaptajn Akab begiver sig ud pâ den skaebnesvangre jagt over verdensoccanerne 
efter den daemoniske Leviathan, den hvide hval Moby Dick. 

Det er simpelthen grumme interessant at fà sà grundig og vidende besked om ct 
1 retrospektivt lys sâ romantisk og farefyldt arbejde som hvalfangerens for godt 
hundrede âr siden — Melville, der levede 1819—189gr og led den merkelige skaecbne 
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forst at blive vopdaget« og vardsat omkring 1920, var selv som ganske ung i 1840 
monstret som matros pâ et sâdant togt. 

Og bogen lader sig lese som en sâdan enkel, spandende eventyrlig historie — lad 
sâ blot de laerde og dybsindige kommentatorer om at udlegge dens inderste mening, 
dens symbolske fabel om menneskets opror mod en meningslos, indifferent tilverelsc. 
Selv den jaevneste leser vil dog nok fole dybden og ane, at man her stâr overfor ct 
sjeldent verk, der virkelig tâler de dyre sammenligninger. 

Jeg tror altsá, bibliotekerne vil kunne fâ glaede af dette verk udover det rent klas- 
sisk imponerende. Forlaget har givet det en fornem iklaedning, al respekt verd — 
selv om undertegnede nu ikke altid finder trasnittene lige spendende eller dekkende. 
Men Martin A. Hansens store forord er netop sâ adrueligt, sâ enkelt og dog dybt- 
sogende, som man med vemod venter sig det af denne zedle skribent. J. CL 


Miller, Henry (am). Stenbukkens vendekreds. Oversat efter »Tropic of Capri- 
corn« af Jergen Rothenborg. Hans Reitzel. 346 s. 24.50. (Misr.3sst). 

Dette er en modbydelig bog, skrevet af en desperat mand, der i rabiat angst for vor 
tids civilisation og ubaendig, amoralsk frihedsbeger er nâet sâ vidt, at han ikke mere 
teenker med hovedet, vdette unyttige appendixe, men drommer sin blodrgde, ravgale 
drom om »den ovariske verden« med en helt anden part af sin krop. At laese den er et 
surrealistisk, dadaistisk mareridt med blendende glimt af en abnorm sansernes ver- 
den — en hedensk mystikers extatiske oplevelse af Fallos som Gud. 

Skal man forsoge at konkretisere, hvad denne bog »handler« om, sâ er den, med 
filosofiske svinkeerinder gennem hele universet, en beretning om Henry Miller’s 
ungdom, hans halvhjertede forsog pâ at fungere »normalt« i denne maskinens deds- 
verden og hans lesrivelse fra den, da vsandheden« om livet som ego’ets hensynslose 
selvudfoldelse gâr op for ham. 

Men har denne historie, hvori der med lallende fryd tarskes langhalm pâ alle spro- 
gets tabuord, nogen vardi? Jo, den er en explosion, en syg, men dog genial hjerncs, 
en pletvis blandende kunstners atomspraengning af vor verden— et sâre specielt, men 
dog tidstypisk feenomen i dette kaotiske ârhundrede. Derfor mâ den anskaffes af de 
storre biblioteker, men den mâ vaerrnes mod nyfigen lesning — râb sâ op om moralsk 


censur, om man vil! LC. 


Schaper, Edzard (ty.). Maegtig i de svage. Oversat efter »Die Macht der Ohn- 
mächtigen« af Aage Dons. Wangel. 238 s. (Sc20o me). 

Pâ Napoleons tid stâr sognepraesten i en lille fransk by som leder af den lokalc 
modstandsbevagelse i kampen for kirkens frihed. Man fâr et levende indtryk af den 
autoritere politistats skalten og valten med byens borgere. Hans modstander er»Mâreng, 
den snu representant for magtmennekset, der pâ statens vegne lidenskabslost anvender 
alle de brutale voldsmetoder af legemlig og ândelig art, der er kendt fra nazisternes 
glansperiode, til tvang af anderledes taenkende. Tredjemanden, der lader os opleve 
det religiest-politiske spil, er den ydmyge kirkens tjener, sogneprestens unge kapellan. 
Han drages lidt efter lidt ind i opgoret mellem politikommisser og sogneprest og 
fâr i kraft af sin dybe tro pâ sjelens frelse ved guddommelig hjelp mod til at trade 
op mod voldsstyret, sâ at han til sidst rent ândeligt overvinder kommisseren. 

Det er en forkyndende bog, katolskpreget, ja, men en tidlos roman trods det histo- 
riske klaedebon, en beretning om ândelig modstandsbevagelse. For handlingslasere 
en skuffelse vel, fordi det meste er baseret pâ indre dramatik. Ydermere lider bogen 
af at vere skrevet i et ret tungtskridende sprog, der vil standse en del romanslugere, 
for de nár slutningen. Men hold ud. Det lonner sig at lese en egte folt bog. S. Bj. 








